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Gondozatlan érdekek. 
Arad, julius 30, 

A külsőségek országa vagyunk. A kül
sőség politikája nyilatkozik meg minden 
or~zágos és helyi dolgainkban, a. külso-

-seg dominálja a városok rendezését is. 
Tur.:1Hllik: többnyire csak arra gondolunk, 
hogy elegáns utcáink, diszes palotáink, 
kecses fasoraink, sétatereink legyenek, 
szóval, hogy külsóre jól fessünk. A mit 
ez a diszeskedo külsó takargat, a nép 
nyomorusága, fejletlensége, lelki szegény
sége, erkölcsi elvadulása: annak a javi
tására kevés időnk és még kevesebb be-· 
fektetésünk jut. 

A mikor egy kissé beleszédülünk a 
kulturvárosi nagyságunk bámulatába, csak 
át kell tekintenünk a külföldre, s főkép 

TÁRCA. 
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.t:J •fordulón. 
(Petötihe:~.) 

Mért i~ nincsen szent porodnak 

Ismert helye. sirja, 
Mért is nincsen nagy neved egy 
Kis fejfára irva 1 

Mért nem takar dallal teli 

Lombos erdő mélye -
Mért tün~él le, mint csillag a 
Végtelen nagy éjbe 1 

Lombos erdőn ugy szeretnék 
Sirhalmadra lelni, 

U gy szeretném porladozó 
• Fejfád átölelni; 

- Ejtenni egy forró könnyet 

Hamvaidra huUva -
S lánglelkednek lobogáslit 
Átére~i ujra. 

Varságh Jáno&. 
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Csütörtök, julius 31. 

azok szociálpolitikáját kell tekintenünk. l hat, ha a községi szociálpo1itikáról aka
Az egész külföldön - tőlünk nyugatra runk beszélni. Mikor a nagJ-erejü, sok 
- a szociálpolítika áll első helyen, s eszközzel rendelkező állam nem tesz sem
még a nemzetiségi viszály által szerte- mit, hogy tehetne a község '? Hol és mi
tagolt Ausztria is talál időt rá, hogy a ként üzziJn szociálpolitikát '? Van-e módja, 
sok herce-hurca közepette. fedél alá vi- van-e eszköze hozzá'? És van-e célja szo
gyen egy-egy szociálpolitikai alkotást. ciálpolitikájának akkor, mikor az állam
Csak mi nem mozdulunk, csak mi nem hatalom tétlen '? 
találjuk meg a haladás fölfelé vezető ut- Van. ~szköze is, módja is, célja is 
ját, hanem forgunk körbe a saját tenge- van. Feladata könnyebb, mint az államé, 
lvünk kör·ül. cselekvése hathatósabb, hatása üdvösebb. 
• Milyen nagy esemény is volt, mikor A· község hatalma közvetlenebb, mcrt tag
Saross Gábor megalkotta a betegsegély- jaival való érintkezése is közelebbi. A 
zést"ól és a vasárnapi munkaszünetről község kis dolgokban is nagyot müvelhet. 
szóló törvényeket ! Az első lépések a Az emberi élet legbensőbb szükségleteire 
szociálpolitika terén. Bizonytalan lépé- is van kihatása, ott is segithet, ahol a 
sek voltak, mint a gyermekéi, mely járni nagy markolásu állam tehetetlen, ott is, a 
tanul ; de nem bizhatunk-e, hogy évek hol ez tehetne, de nem tesz. 
multán, mire a gyermek-szociálpoJitikánk Angliában, Németországban, Francia
megférfiasodik, erélyesebben fog haladni '? országban, Svájcban és Amerikában a 
Biztunk, de csalódtunk. Elcsenevészedett községi szociálpolitika csodákat müvel. 
s ma már csak mankón biceg. Az ipar- Olyan kérdésekhez nyul, . amelyeket az 
törvény -és a . betegsegélyezési törvény állam nem mer megbolygatni, nagyszahásu 
alá most faragják a mankót; a vasárnapi szociálpolitikai intézményeket létesit s 
munkaszünet pedig már csak törvény- valóságos külön törvényhozási alkotásai 
könyveink papirosán van meg, a gyakor· vannak. 
latban körülbelül negyven iparág részére Természetes, hogy mindez · csak oly 
egyszerü rendeletek utján föl van füg- autonornia mellett lehetséges, amely elég 
gesztve. tág teret enged a tevékenységre. ünkor-

Tehát nincs. Pedig ezek a törvények mányzat az első feltétele az egészséges 
jóformán csak a kezdet kezdetei lehetnek, községi szociálpolitikának. 
haki nem száradnak vándorutjukon. Az a Mindenfelé fölismerték a községi azo
forrás, melyet Baross Gábor fakasztott, ciálpolitika nagy jelentőségét ; mindenfelé 
sajnos, máris elszikkadt; még csak patakká fölismerték, hogy a községeknek más kö· 
sem nőhetett rövid utján. telességeik is vannak, nemcsak az adrni-

Ilyen körülmények között talán furcsán nisztrációs munkák, az adóbehajtások stb. 

Hadik András Berlinben. 
Irta: Kara Gyözö. 

A mult héten lezajlott jubiláris ünnepélyek 
ujra felelevenítették: - ha nem is mint egy
kor egész Európában, de miedenesetre széles e 
hazában - Hadik András generális dicsősé~· 
teljes emlékét. Megírták hősi tetteit s az idők 
távolsága nem egy adat téves előadására adott 
alkalmat. Különösen áll ez a hires berlini ut· 
járól, melylyel kapcsolatban némely feltüzelt 
fantázia egy millióra rugó hadi sarc ejtéséről 
is tudolt mesélnt. Azt hiszem nem lesz érdek· 
telen kissé körülményesebben foglalkozni e 
tár~ygyal s azt az objekti v igazság megvilági
tásába helyezni, anélkül, hogy ezzel Hadik dl
csőségkoszoruzta nevének érdemeiből csak csi
petnyit is levonnánk. 

Világosabban fog előttünk állot Hadik e 

J 

tette, ba azt ama kor k~retébe beillesztve Ha· 
dik egyéniségének jellemzésével tüntetjük fel 
Hadik kétségkivill kiváló katona volt, bravuros 
tettek vakmerő végrehajtója, igazi magyar hu-
szár, méltó társa Nádasdynak Pálffynak, Es~· 
terbázynak s mint katona ember -éppen ber
lini utja bizonysága szerint - a stralegiának 
és taktikának ama jeles tebetségével rendel· 
kező, melyet már Bölcs Leo oly magasztalólag 
jagyer. fel honfoglaló őseinkrőL De azért. a ma
gyar hadügy történetében Hadik távol sem fog
lal el oly kiváló helyet, miut egy Hunyadi Já-

nos vagy Zrinyi Miklós, kiknek egyrészt zse
niális gyakorlati érzéke, másrtsJszt ezzel páro· 
sult alapos theoretikus hadismerete forduló 
ponthoz juttatták a magyar hadügyet, uj rend· 
szereket teremtvén, melyeket annak idején Eu· 
rópa más nemzetei is alkalmaztak. 

Kényes dolog mindennemü összellasonll!ás 
mart mindenkor relativ értékü s az összeha· · 
sonlitandó egyént ép ugy lehet nálánál na· 
gyobb, mint nálánál kisebb tehetségü egyének· 
kel párhuzamba hozni; de ha már belefogtam 
az összebasonlitásba, folytatom is, és azt hi· 
szem, nem esik sérelem Hadik diesőségéJ, ha 
azt mondom, hogy messze mögötte maradt ts 
kortársai egynémelyikének is, egy Lotharingisi 
Károly - Dauu - d'Etrees és LaudonnaK:, 
vagy egy Nagy Frigyes - Marecbal de Saxe 
Ziethen-, és Seidlitznek. Korának különben st>m 
volt határozottan megállapodott taktikája. XIV. 
Lajos birneves hadvezéreinek: Vauban, Turen
ne, Catinat. LuBmburg rendszere lejárta volt 
magát, Nagy Frigyes pedig még csak most fo
gott hozzá a porosz uj taktika szervezéséhez s 
itt is óvatos lassusággal járt el, jól tudván, 
hogy minden ujitásnak vannak árnyoldalai is, 
melyek gyakran nagyobb hatásuak, mint az a 
jó, a m1 velük jár. Hiszen ismeretes Napoleon 
mondása Nagy Frígyesről, b<.~gy "össses badjá
rataiban semmit sem tett, a mit már E'lőtte 
az elmult száza.dok hadvezérei meg ve tettek 
volna'", 

Az Aradi Közlöny mlnden elOfizetője 3000 koronára biztositva van balesetböJ eredO halál 
vagy rokkantság ellen mindaddig, amig előfizetése tart. 



elvégzése. Pedig nálunk a községi tevé
kenység alapjában véve erre redukálódik. 

Külföldön a községi szociálpolitikának 
már egész irodalma van s köteteket töl
tenek ::neg nemcsak annak felsorolásáva!, 
hogy minek kellene lennie, hanem azzal 
is, ami már megvan. A mi városházainkban 
talán el sem hiszik, de ugy van, hogy 
Angliában, Németországban, Franciaor
szágban, Svájcban és egyebütt számos 
város szociálpolitikai intézkedéseket foga
natositott minimális munkabér, maximális 
munkaidő meghatározásával; életbelép t& 
tett betegség-, baleset és aggkori biztosí
tást; segélyben részesiti a munkanélkülie
ket, munkaközvetitést szervez, munkásla
kásokat épit s a modern szoeiálpolitika 
mindmegannyi ágazatára, melyekre kiter
jed hatásköre, figyelmet fordit. 

Aradot is éri a vád, hogy a szociál
politikára nem forditott elég gondot,- de 
Aradnak mégis akad, a mivel menti ma
gát. Van nehány szociális intézményünk, 
s ha az állami funkciók a városnak annyi 
dolgot nem adnának, bizonyára még töb
bet valósithatott volna meg. A községek 
hiányos szociálpolitikájának Magyarorszá
gon bizonyára ez a bibije. Ha a közigaz
gatás főbb ágazatainak tennivalóit az állam 
magára venné, akkor a városoknak mód
juk lenne magukra, a maguk népére gon-
dolni. (1) 

ARADIKÖZLÖNY. 

Zavargások Haltlben. 
"R ashingto", julius SO. A Machias amerikai 

hadihaj6 parancsnokának tAvirata jelenti, hogy 
Cap Haiiitmben zavargások vannak. A esőcselék 
fenyegeti az idegen konzulokat. A paranesnok 
oltalmat akar nekik nyujtani a Macllias fedél
zetén és megakarja akadályozni, hogy előzetes 
értesitás nélkül bombázzák a várost. 

Chamberlain a búrokróL 
(As augol llb6hMi tU.6•e.) 

- Az Aradi Kiielön.g távirati értesnlése. -
Arad, juliue 30. 

Az angol alsóháznak tegnapi ütésén nagy 
érdekesség történt. Ghamberlaint a gyarma.tügyi 
minlszter nyilatkozatokat tett a burokról, a 
kik ellen tudvalev5en főkép az 6 akciójára in· 
ditották meg a háborut. Az ülésről a következő 
távirati tudósitást vesszük : 

1901. julill8 IL 

mennyi tagját ugyana.z a kivAnsig hatja át., t. 
i. hogy a birodalom egyes részeit közelebb 
hozzák egymáshoz. Chamberlain azt biu.i, 
hogy a konfereneia nem lesz eredménytelen, 
hanem haladást fog jelenteni a birodalomnak 
egységessé tételére, a mire a szóló törekssik:: 
és a mi talán az 6 életében már nem fog lét. 

· rejönni, de a melyr61 reméli, hogy az utódok 
meg fogják érni. 

r -============ 

Az angol alsóház ülésén, a gyarmatügyi 
hivatal költségvetésének tárgyalása során Camp· 
bell-Bannermann Dél-Afrikára vonatkozólag több 
poutra nézve felvilágosítást kér. A szónok örül, 
midőn látja, hogy az eddig ell~?nséges burok 
barátságos érzelmeket nyilvánitanak, de felvi
lágosítást kér a bu,.ok igaei helyzete fel&l, a kik 
még nemr~ fegyverben állottak Anglia ellen. 
Kételkedik benne, hogy helyes volna azokat a 
burokat, a kik az alattvalói esküt letenni vo
nakodnak, megbüntetni. Helyesebbnek tartja, 
ha bízonyitékot nyu)tanak nekik a király jóín· 
dulatáról. A szóló ezután több rr,ás dologról is 
felvilágosítást kér. Ovja a kormányt a telepi· 
tési rendszertől politikai tervekkel, hogy a hol· 
landnsokat számban felüimulják. A nehézségek 
legjobb megoldása a jó S?;omszédság a keres· 
kedelmi és ipari összeköttetések, házasságok 
által létrehozott kötelékek a családok közt és 
az érdekek közössége. 

- Örvend - igy folytatja Chamberlain
hogy Cambell·Bannermann a j~v5re és nem a 
multra gondolt. A kormány soha sem állolt ne
hezebb feladat el5tt mint most, a midőn arról 
van szó, hogy Dél·Afrikában rendet teremtse
nak a khaószba, hogy a mult ellenségeskedé· 
seit eltemessék és az országnai oly jólélet :,~e

teeeenel:, a mindt - ezt a kormátty bátran 
mondhatja - u. orseág a multban 8oha 16* 

élveeett. E végből szükséges, hogy uj közigaz· 
gatás teremtessék, hogy biróságokat létesitse
neKt hogy a bur lakosság nagy részit vis11avi· 
gyék hazájába, b.ogy az angol telep eseknek, a kik a 
háboru alatt elmenekültek, viszaadják otthonukat, 
továbbá, hogy mindenkire nézve méltányos adó· 
zást hozzanak be stb. E cél elérése végett J:éri 
a kormány az ellenzé-k támogatását. A tulaj
don elkobzására vanatkozó proklamációt azok: 
a burok, akik már előbb letették a fegyvert 
jogosnak ismerték eL A háboru befejezése tel· 
jesen megváltoztatta a helyzetet, a kormány 
azonban hathatós eszKözöket tartott fenn ma· 
gának a!'ra. hogy olyan embereknek, a kikről 
kitünt. hogy mint alattvalók nem kivánatosak, 
a visszatlirést megtagadhassa. vagy őket. ktuta
sithassa. A kormány nem akarja az ország 
lojalitását intrikák által aláásni. (Tetszés.) A 
bur foglyokat azonnal és teljes számban lehe
tetlen hazájukba visszaszállitani, mert ez a 
legrosszabb *'redményre vezetne. A visszaszál
litás időpontját teljesen gyakorlati megfontolá
sok alapján fogják megátlapitani. Chamberlain 
elismeri, hogy a kormányt becsület és érdek 
köteJazik arra, hogy a békeföltételeket ponto· 
san betartsa. Ezt azokkal szemben, a kik meg. 
adják magukat, meg is fogja tenni. A szóló 
elég optimista ahhoz, hogy föltegye, hogy az 
önkormányeat hamarabb elérhet~ lesz, mí'd a 
hogy többnyire hi8eik. De ez attól fog függni, 
hogy miként fejlődnek a doleok. A burok ma· 
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TAVIRATOlt 
Mikor ezután Chamberlain fölemelkedett. 

A pénzügyminiszter Budapesten. b.ogy válaszoljon, ujból bangos tetszéssel üdvö· 
Gastein, julius so. Luká~s László pénzügy- zölték. Chamberlain köszönetet mond Campbell· 

miniszter ma kurájának befejezése után Buda-~ Bannermannak. szeretetreméltó üdvözléseért és 
pestre utazott. · · hozzáteszi, hogy Campbell-Bannermflnn politi· 

- kai ellenfele ugyan a szólóoak, de ez az ellen-
A francia kongregációk. tét soha sem fajult személyes anfmózitássá. A 

Páril, julius 30. A Gaulgis interjuvot kö· ml a gyermati konferenciá~ illeti, lehetetlen 
z.öl a perigueux.i püspökkel. a ki kijelentette, nyilatkozatokat tenni, mig a tanácskozások 
hogy hJrt kapott arró], hogy a kongregációkat folynak. Biztositja a házat, tlogy annak hozzá
fel fogják hatalmazni, hogy a bezárt iskoláikat járulása nélkül semmi sem fog történni és 
j~Ultony ir.tézelekké alakithassálí: át, a hova majd hogy eleg{'!ndő alkalma lesz esetleges ujabí:> ja· 
az apácákat visszahivhatják. vaslatot megvitatására. A konferencia vala· 

Egyik legelső ujitása a lonsság ujjászer
vezése volt s itt a magyar buszárságot véve 
mintául, teljesen szakitott atyjának, a káplár· 
királynak rendszerével, malyben a katonák 
szintén gépiesen mozogtak. Ezzel szemben ar
ra tanittatta lovas katonáit, hogy ·a leggyor· 
sabb já.rómódban támadják az elienséget s a 
gyakorlatba vitte át, a Marechal de Sax·nak 
elméletét, t. i. hogy "az egész taktika a láoak· 
ban van. • Seidlitz, a kinek a porosz lovasság 
ilyetén kiképzésében oly kiváló szerep jutott 
osztályrészül, győri fogsága. ideján a magya
roknál szerzett tapasztalatait érvényesitette a 
tekintetben. 

A porosz sereg ujjászervezésének egy má
sik alapja a mozgékonyság volt. Taktikája e 
fogását csakhamar elsajátították ellefelei is s 
divatba jött gyakori, váratlan rajtaütésekkel az 
ellenséget meglepni, zavarba hozni s igy t~lőre 
megállapitott hadi tervei megváltoztatására bir· 
ni. Az uj taktika eme rendszerébe illeszkedik 
Hadik berlini utja, melynek jelentőségéről ·már 
az egykoruaknál is nézeteltérés voJt. Fromage· 
ot francia történetiró Maria Therézia uralkodá· 
sáról irt 1775-ben megjelent müvében megem· 
litvén Hadik e merész ",vállalatát", megjegyzi, 
hogy azzal magát Nagy Frigyest is Berlinbe 
való visszavonulásra kényszeríté. Ugyanezen a 
nézeten van Arcbenholz porosz százados is a 
hét éves háboru Wrténetéről irt müvében. Köz
vetlen a támadás utáni hónapb6l két kímerit.ó 
leírás fekszik előttem, melyből a későbbi irók 

mind átvették az esemény előadását. Az egyik 
",Des neueröfneten Histoliseben Bilder·Saals 
Dreizehenter Theil" Nürnbergben jelent meg s 
H>~bsbur~ párti; a máslk a sokkal érdekesebb 
",Gesprach lm Reiche der Todten Zwiscaen 
ddn fürtrefliehen Marggrafen, Wolfgang Alb
rflcht von Brandenburg-Culmbach und Kaiserl. 
General Feldmarschall-Lieutenant und dem Kö- . 
niglich~Preuszischen OberRten der Infanterie,, 
Fdedrich Wilhelm Herzogen von Hollstein·Beck 
1o welchem die Historia des fortwahrenden 
Kriegs deutHch und unpartheyisch erzelllet 
wird, mít politiseben Anmerkungen. Das siel· 
bende Stück, welches bis auf das bey Roszbach 
oder Mümhelm den ö. Nov. gehaltene Treffe:1 
Ninausgeführet ist. Frankfurt und Leipzig 1757 
,. mely inkább Frigyes párLján van, noha a tár· 
salgók elseje a Habsburgok mellett foglal ál· 
lást. 

Mig a ",Bilder·Saal" Fromageot nézetén van 
midön azt irja, hogy Hadik támadása Frigyes· 
nek a Saa.le·től való visszavonulását és Felső 
s Alsó-Szászországban az eseményeknek októ
ber végéig söt november ó·ig tartó szünetelé· 
sét eredményezte, addig a ,.Gesprö.che".ben a 
herceg ezeket mondja: "Dieser Anfall auf 
Berlio sclleinet vielen als eine ausserordent
liebe Abweichung von den Kriegs-Regeln zu 
seyn. Der General Haddik k~m. wsnn man 
alle Umstande zusammen nímmt, blosz um 
zu pliindet<n. Keinesweges aber eine Stadt 
zu überfJ.llen, díe er der Kaiserin Köni1dn un· 

terwerfen wollle". mire az őrgróf azzal felel, 
hogy: "Dieser Cf)up sebein et nur denen Preusz...cn 
wider die Regel zu seyn:.andereder wollen darun· 
ter einen wob.labgemessent.n Hazard erkt'nnen, 
der dem General Haddic.lt: viele Ebre bringen 
muste." Ez fején találta a szeget s nem hi
szem, hog} akadna komoly badtudományi író, 
a ki a berlini támadást valami zseniális takti· 
kai fogásnak minősitené, mert bizony nem ía 
volt az egyéb, mint "wohlabgemessener Hazard •, 
melynek az előbb emutettem célja mellett még 
egy mellékcélja is volt, t. i. a sarcolás. 

A sareolá.s ugyanis kiváló szerepet kezd 
játszani a hét éve-s háboru ezentuU szakában, 
különösen midőn. a francia csapatok élére a 
derék d' ~trees helyett Pompandour asszony ke· 
gyence, Richelieu hercege került, a ki a há
boru folyamán épugy zsarolt Hannoverben, 
mint egykor nálunk: Karaffa s a mint emennek 
bécsi palotájára azt irta egy ismeretlen kéz, 
hogy: "E lacrimis Hungarorum". ugy Richelien 
párisi palotáján is egv reggelen e felirat ál
lott : "le Pa villo n d' Hannovre." 

"Az u) francia hadvezér jelszava a sarc•
lá.s lett" - mondja Arcbenholz - "s nem 
anny:ra királya, miot 'inkább a 11aj~t e15nyér~." 
S valóoan ez elv kezd lábra kapm s Hadtk: 
sareolási kalandia nem áll egymagában, hiszea 
egy fél esztendővel előbb, a prágai győzelem 
után, ugyanigy tett Mayer porosz ezredes, mi· 
dön kétezer emberével Nürnberg városába tör· 
vén. azt megsarcolta s az ellene küldött würs· 

A Nemzetközi baleset elleni biztositó társaság baleaetböl eredő halál és teljes rokkantság esetére 3000 koronát, illei6leg 
a rokkantság mártékének megfelelő összeget biztosit az Aradi Közlöny elöfizetőinek . 
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a l9G2. julius &L ARADI KÖZLÖNY. 
----~---------------------------r---------------------------------~---------------------------------kirpótlás szolgáltalásához. Ohamberlain több 

kérdésre válaszolva kifejtette. hogy osztozik a 
mai tanáeskozás folyamán nyilvánitott óhajban, 
hogy a király kegyAlme a hadijog alkalmazá· 
sával elitéltekre nézve is érvényesittessék, de 
vannak oly esetek is, a melyekben az itéletet 
a legrut!lbb visszaélések és kihágások miatt 
hozták. !\z 6szi ülésszakban a kormány köl
csön megszavazását fogja índitványozni telepi· 
tési célokra. 

Kérvények a képviselöházhoz. Fövárosi tu
dósítónk irja: A képviselőházhoz ma három 
kérvény érkezett. 8eabadka és Beeged. sz. kir. 
városok Wrvénybatóságal Kossuth Lajos érde· 
meinek törvénybe Iktatását kérik a törvényho
zástól ; 8eol"ok-Doboka vármegye pedig az iránt 
fordult a Házhoz, hasson oda, hogy ugy a ma· 
gán, mint a iöehivatalnokoltra is terjesszék: ki 
a vasánaapi munkaszünet áldását. 

Joan Cutean. 
(Jegyzetek egy brádi körlevélr6l.) 

gul&: nem akarják, hogy fajukbeli férfiak hiva· 
~!okat vállaljanak és kijelentették, hogy job
•a• nwew, ti hivalaloiba• tu a,.goloiat, htJ ro
iotNI'Mvesek el6tlük. (Tetszés.) Ezért mindenek· 
el6tt tanácsos nlna addig, a mig egyes keserü 
emlékek elenyésznek, nagyobb számban alkal· 
mazni a közigazgatásban az angol hintalnoko
kat A bányamüvek: megadóztatására vonatko
Z91ag azt mondja a szónok, .. hogy a kormány 
semmikép sem fog befolyást gyakorolni a bá· 
ayái: fejlődésére. Ezekben biztos bevételi forrá· 
sok nnnak, a malyeket a hadiköltségek egy 
részének visszaszerzésére lehet felhasználni. 
Ezek: a források azonban a most fennálló bá
nyákba.n föl nem találhatóK. Hogy a bányák 
tly roppant nagy hasznot hoztak, annak oka 
abban rejlett, hogy az államnak ezen bányák 
után fizetendő adó mértéke éppenséggel nem 
volt meghatározva. A kormány reméli, hogy 
annek az állapotnak véget vethet. Remélhető, 
h<>gJ a bányák fölöslegéből és Transzvál bevé
lele1b61 egy bizonyos rész a hadiköltségek fe
dezésére fog szolgálbatni. E két bevételi for
rásból évenkint még egy olyan összeg is sze. 
rezhet6, a mely igazolja azt a kölcsönt, a me-
lyet. az ezen ország által ol..ozott költségek Arad, Juliua 30. 

esökkentésére fordítottak. A mi a munkáskér· Vasároapi számunkban közöltük a nevezetes 
fiúi llleti. a miniszter szivesen lát minrlen körlevelet, a melylyel Kutyán János brádi keres· 

kedö tudatta, hogy üzletét Joan Outean eeggel 
Könnyebbséget, a melyet benszülött munkások fogja vezetni. Erről a kis nemzetiségi tüntetésről 
alkalmazásával elérhetnének, de ellene van a a Független Magyarorseág mai száma vezéreik· 
kén7szermunkának. A kormány kivihetőnek ket ir, s abban ezekeL mondja: 
iartja, hogy lassanként nagyobb számu angol Hát nem nagyon fáj a szunyogcsipés, de 
telepest telepitaenek le az egész országban. azért kellemetlen. Nincs is olyan ember, aki 

Olaamberlain ezután elismerőleg nyilatkozik agyon ne esapná ezt a kis bestlát. ha megesi· 
a Jlibter által tett szolgálatokról. Habár Milner pi, amikor épen a vérét szlvja. Más a szunyog 
a. Fokgyarmat alkotmányának felfüggesztése és más a piacl légy. Egy dologban azonban 
Mrgyában más véleményen van, mint a kor· mégis megegyeznek : egyformán szemtelenek. 
mány, azért a kormány mégis Milnert tartja a Magyarországnak sok része van, ahol tömege
legjobb instrumentumnak ama feladatók meg- sen laknak Cuteán·féle élősdiek. Hegyek alján, 
oldására, a melyek Dél-Afrikára a jövőJen vár., folyók partján, .sziklaodukban.~ mocsaras vídé· 
nak:. A kormány. nem kivánja, hogy a burok kek en~ Ha nyugodtan hagyják őket: fát vág· 
megtagadják régi tradicióikat, és reméli, hogy nak az erdőkben, halásznak, legelteLik birkái· 
a burok fajuk legjobb tulajdonságait fogják ér· kat a hegyoldalon, vályogot vetnek és berug
vényre juttatni és ae angolokkal vállvetve fog· nak, de nem tesznek kárt senkiben. Ha azon
nai az angol·lobog6 alatt Dél-Afrika jóléteért ban közéjük jön valamiJ jött-ment irástudó és 
küzdeni. (Tetszés.) beszél nékik zsarnokságról, elnyomatásról, em· 

A vita további folyamán Barcourt azt bernyuzásról. akkor nag)' haragra gyuladnak 
mondja, hogy igen gyönge a remény arra, hogy és visszhangoznak a hegyek szörnyü lármá· 
a jövőben alapítandó bányák hozzájáruljanair a ju;rtól. 

burgi és bambergi csapatokon keresztül vágván 
magát, sértetlenül eljutott Prágálla a királyhoz. 

Minden jel arra mutat, hogy Hadíkot is a 
sarcolás vágya vezette Berlin ellen, de már 
kissé kényes dolog annak feszegetése, valjon 
a Hofkriegsrath ké~őbbi elnöke saját zsebére 
avagy urnője javára sarcolt-e. {A 24 pár kez. 
tyüről szótó mende-mondáról később lesz szó.) 
Arcbenholz határozottan állitja, bogy a kialku· 
dott hadisarcon kivül maga Hadik 12,000, ad· 
jutánsa Ried ezredes pedig 8000 tallért és sok 
egyéb drágaságot kapott. Katona István a His· 
toria critica. regum Hungariae-ben azt irja, hogy 
nehány kéziratban azt olvasta, hogy .,milíte 
non mediocrlter ditato viam feliciter relegi t" 
a mi azt jelenti, hogy seregÁt jól meggazda
gítva tért vissza s ezzel az olvasóra bizza an
nak eldöntést, vajjon seregéhez tartozott-e ó is, 
avagy nem. A egykorq kutfők mitsem szólnak 
arról, hogy kövelelt·e a maga számára külön 
sarcot s a "Gesprache" szerzóje önmagának 
mond ellen, midőn azt irja, hogy a város pol
gármesterétől á.tvevén a kialkudott 186.000 
tallért "sobald aueh der General Haddik diese 
Summe empfangen, trat er den 17. mit seinem 
Corpo den Ruckmarsch !n gröster Eilfertig· 
k:eit an u, majd később azt irváo, hogy "Gleicb· 
wol aber muste er auf dem .Abmarsch noch 
vieles einbüssent wíe ibm dann ein mit Geld 
beladaner Wagen, den er mit erpresetMt Brand· 
schal.tungm gefüllet, wieder abgenommen wur
de ... Azt hiszem ez utóbbi kijelentést a nem· 

zeti hiuság adta az iró tollára 8 ugyancsak 
annyi hitelre érdemes, mint midőn a római tör
ténetirók Camillus által vétetik vissza a Bren
nusnak váltságd:jul kifizetett aranyat. 

Mielőtt magának a támadásnak egykoru 
leirását közölném, még három adatról akarok 
liiZólni és pedig: a támadók létszámáról, nem· 
zetiségéről és végre a két tucat keztyű mende
mondájáról. A két elsőt Uletőleg 6gyrészt a po· 
rosz történetirók téves állitását, másrészt - a 
történeti hüség szempontjából - Katona Ist. 
vánnak egy magyar nemzeti hévtől suggalt 
adatát kell hélyreigazitanunk. A régebbi po· 
rosz irók a támadók létszámát SOOO·re. Arc· 
benholz már csak 4000·re teszik. Katona 
ismét általa olvasott kéziratokra hivatkozva, 
elóbb 4000 embert említ, majd pedig azt 
írja, hogy 7000 emberrel indult el e Ha
dik vállalatra, de utközben alkalmas 6rállo· 
másokon a csapatok egyrészét elhelyezvén, 
csak 3000 em berrel tört a városra. Ezekkel 
szemben a "Gesprache" a hadi tudósitó meg· 
bizható pontosságával biró és császárpárti őr· 
grófja azt irja: .,Er brach den ll. Oktober blosz 
mit 909 Mann deutseher Infanterie, 1000 Cro 
aten, 760 Mann deutscher Cavallerie, und 800 
H usaren auf," tehát összesen 8460 emberrel ; 
majd később: ,.Das Schlesiebe Thor wurde in· 
dessen auch forcieret, und der General Ha1dick 
ruckte mit 700 Croaten und 800 Husaren, auch 
400 deutschen Pferden durch das Thor in den 
Umfang dar Stadt, und rangirte sicb auf dem 

HaHga esak. Hogy dunnyogoak, hogy züm
mögnek, hogy kerülgetnek bennünket, hogy 
szeretnének ránk csapni. Roeszul vetették meg 
fejük alját, nem alhatják ki magukat, nyüzsög· 
nek, konferenciáznak, zugolódnak és igy sere· 
gesen kezdenek veszedelmessé vl\lni. Baj van 
az erdélyi vidéken. Nemcsak itten van baj, de 
legnagyobb baj itten van. Magyarország köpö
nyege az erdős Kárpátok tüzet fogott és nem 
tal'!.adhatjuk, &,testünk már érzi a csapkodó lán
gokat. Erdélyben nem az értelmi tulsuly, do-
minál, hanem a számbeli, va~yis a nyers erő. 
Na""y oláh birodalomról álmodozik ott már min· 
den oláh anya gyermeke s az oláh fiskálisok, 
a gombamódra szaporodó oláil bankok tisztvi· 
selői szitják a tüzet, mely már több helyen lo· 
bog az erdélyi hegyoldalakon. A nép becsüle· 
tes és jámbor, de nagy nyomorban él. Papja., 
tanitója, jegyzője véle küzködik és megdöb· 
bentó módon magyaráz.za, hogy a magyar ál· 
Iam milyen fogalom. Hogy kevés a legelő, 
drága a dohány, rossz a termés, esik vagy 
nem esik, lecsap a villám, megdöglik a kees· . 
ke: mindennek a magyar állam az oka, Es 
vérszemet kapnak az emberek, ugy mint Ku· 
tyán János. 

Az ország feSvárosából keveset látni. A 
mozgalmak nagy részéról csak felületes hírek 
szállingóznak hozzánk. Dd figyelemmel kell ki· 
sérni lik et, me1 t nagyon szomoru lesz az, ba a 
felgyujtott magyar falvak ide pirosló lángjai 
emlékeztetnek majd bennünket a havasok fel· 
izgatott népére. Mert a passzivitásban nem sza
bad hinnünk. Csendes készülódás ez a forra· 
dalom ra. 

Hóditanak az oláhok szen vedélyesen. Föl
det szereznek, megvagyonosodnak s szivósan 
harcolnak: minden vonalon a magyarság ellen. 
Es a mi kormányunk nem védekezik ellenük. 
Mi llsszedugott kézzel nézzük, hogy ma.gyar 
véreinket az oláh agitátorok: miként teszik ván
dor koldussá saját hazájában. Elhatároztuic an
nak idején, hogy hazánk ezeréves fennállásá· 
nak örömére ezer népiskolát fogunk felállítani. 
Jámbor szándék maradt ez is. Pedig ezt az 
ezer iskolát mind egy szálig az erdélyrészi ro· -
mánlakta vidékeken kellene felállítani. Mart, 
ahol jó magyar .iskola van, ott erős vára van a 
magyarságnak, ott nem pusztulhat a magyar 

Kleinen Felde zwischen der Stadt und den 
Garten. Die deutsche Infanterie blieb mit der 
übrigan Cavallerie vor dem Thore zur Reserve, 
und l Grenadier Compagnie nebst 200 Fusi· 
liers von Croat~n besetzen die Spree Brücke." 

Ez adat ellene mond Katona azon állítá· 
sának, hogy "cum 400 solummodo militibus, 
potissimum Hungaria, Berolinum profectus." 
Hogy a támadók közel .egy harmada horvátok 
voltak 8 csak ezekkel együtt képezte a ma· 
gyH.rság a sereg többségét, az mitsem von le a 
magyar fegyverek dicsőségéből ; hiszen abban 
az időben a nemzetiségi ellentét még nem volt 
annyira kiélesitve, mint manapság, a hor".átok 
ekkor még büszkén vallották magukat magya- · 
roknak s elismerve a kalandban való részvé
telüket, Hadik Andrásnak eme huszáros bra- • 
vurja, a hét éves háboru eme érdekes epizódja 
mindenkoron a magyar fegyverek dicsőségét 
fogja hírdetni, a magyar buszárok vitéz bátor
ságának lesz örök tanubizonysága. 

Ezek után még csak a két tucat keztyü· 
.,.~~;l akarok egyet-mást elmondani. Azt hiszem, 
ez az egész dolog inkábbb amolyan történetü 
adoma. Hadik maga kimerítő jelentést tett eme 
támadásáróL Nem tudom, megjelent-e valaha 
nyomtatásban, é11 sehol sem olvastam. E jelen~· 
tés döntő bizonyiték lehetne, mert az, h.ogy a 
a. huszárezr~d történetének magirója. Treuen
fest Gusztáv lovag müve elején Hadikról irt 
két és fél lapra terjedő életrajzában a dolgot 
mint t.örténet.i tényt felemliti, nem b1%onyít sem-

A biztosilás klterjed minden oly baJeaetre, amely akár otthon, akár utközben, kocsin, hajón, vasuton, hadgyakorlaton tör-
. ténik és halált, vagy rokkantságot okoz. 
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,elem. Mikor az oláh k<Szsegekben a batárőrvi · 
·déken német volt az iskolák nyeJve, az oláh 
parasztság megtanult n~metül. Terjesztbetnénk 
mi is nyel v ünket és kulturá.nkat, esak akar
nunk kellene. De hol van az erélyes kéz, 
mely ha szükséges, pá.nyvát kössön a zabolát· 
lanokra 1 

Joan Cutean nem áll egymagában. Szá· 
mosan tapsolnak néki. Egy légycsipás az t. gész 
- mondjuk mi, de könnyen veszAdelmes lehet, 

. mert feloszlásnak induló dögbusról szállott ránk 
.a légy. 

F egyházra itélt jegyző. 
(Öt 6v, dkka.•tú mlatt.) 

- Az Aradi KUzl.öng tudósltójától. -

Arad, jaliua 30; 

A szegedi kir. törvényszék nyolcnapi tár· 
gyalás után ma hírdette ki Dorner Béla volt 
horgosi jegyzlS bünügyében az itéletet. Dorner 
mintegy 15.000 koronát sikkasztott két év alatt 
s stltkasztásai leleplezésére kijzakiratot is hami· 
sitott. AZ ügyészség negyvenrendbeli bünteten
dó cselekmény miatt tett. ellene vádat a biróság 
barrnincnégy esetben ki is mondta l'ít bü· 
n ösnek. 

Nagy, egy jó részében horgosiakból álló 
közönség hallgatta meg az itéletet, amely sze 
rlnt Dorner Béla 7 rendbeli hivatali sikkasz
tásban. 10 rendbeli ma~ánosok kárára elköve· 
tett sikkasztásban, ll rendbeli közokirathami· 
sitásban, egy rendbeli ma~ánokirathamisításban .. 
és egy rendbeli csalásban bünösnek mondatott 
kí, amiért őt a tilrvényszék a büntetlS törvény· 
könyv 4:63. és 92. szakaszainak alkalmazásá· 
va\ öt esztendei fegyházra, két izben 100-100 
korona pénzbüntetésre, esetleg 10 napi elzárás· 
ra és 8 évi hivatalvesztésre ítélte; Lisiezley Pált 
és May Andort ellenben az ellenök emelt vá· 
dak alól fölmentette. 

A törvényszék Dorner Bélánál enybitó kö· 
rülménynek vette töredelmes vallomását, va· 
Iamint azt is, hogy a. bünhalmazat csupán 
az áhal forog fönn, hogy minden később 
való sikkasztásával az etlSbbit akarta meg
téríteni. Su\yositó körülménynek azonban é~ 
pen a bünhalmazatot Iullett tekinteni,, azon· 

TES 
mit. Az igaz~ hogy a monda nagyon régi kele
tü, mert benne van már Arcb.enbOlznak fen· 
nebb emUtelt s 1793-ban megjelent müvében 
és tudjuk, hogy Archanholz maga is mint fia
tal Icadét részt vett a Mt éves háboru utolsó 
éveibeo. Ám keletkezhetett e monda mindjárt 
a támadás megtörténtekor s ho~y csakugyan a 
különben is érdekes epizód kiszinezésére szol
gálhatoU, azt megerősitfmi látszik az a tény, 
hogy sem az egykori Biner előadásit követő 
Katona nem tesz róla emlitf.st, sem a Rzemtanu 
legaprólékosabb részleteire kiterjeszkedó egy
koru ,.Gespröche." szerzője nem emlili, s hogy 
végre még a "Gesprache" részrehajló adatait 
kikorrigáló s határozottan osztrák-pári Histo
rischer Bilder Baal sem vesz róla tudomást. 
Nem találtam nyomát a Nagy Frigyesről szóló 
oegykoru Anekdotensehatzban, sem ama dalok· 
ban. melyekben Berlin assszonyai és F;Uhancai 
a viros parancsnokának gyávaRágát gunyolták, 
melyekről Arcbenholz is emlitést 1e.sz. 

És most, hogy menten minden sovenis?,ti· 
kus részrehajlástól, tisztán a Kritíkai történet
irás követelményeinflk megfelelőleg s minden 
oldaláról kellőleg ml"'gvilágitva fe)tégettem ez 
érdekes epizódot, Hadik "wohlahgemessenen 
Hazárd"-ját, á1adom a szót az egykoru króni· 
kásnak, közlöm hü forditásban a ,.Gespraclle• 
erre vonatkozó részletét, melynek éléok, szem· 
léltető előadása a szemtanu pontos tudósitásá· 
nak hatását teszi az olvasóra. 

(Vége következik.) 

A-RADI KÖZLONY: 19M.. j~lius ll. 

ban a törvényszék nem alkalmazta a maslmá· Az á1lami kezelétbe men6 pénztit és lr&ny• 
Us tizenOt esztendei fegyház büo tetést velőség boelyiségeirl51 il' gondoskodnak már. A 

May Andor és Ltsiezky Pál fölmfflltés~n pénzügy:JDI.niszter felszó.\í~tta Aradmegyét, hogy 
mindenki megnyugodott. Az itélet killlil'd'etése a jelenlegi> helyiség~ke1:- bocsásfia rendelkeoz:é· 
után Lisiczky örömmel mondotta: sére. A me-1ye azonban, arra való hivatkozás· 

- Áldja mög az Ist.~o a tekinteteS" 1J.II'aí-- sal, hogy Dl helyiségekre magának is szük:· 
méka!. f!ége van, a1 Je~szólitásra tagadó választ adot'. 

Dorner Béla, valam1Dt védője, Bei?tige." Ilyenform-án a pénetárt' és lönyvdtJslget a 
Jakab, az ügyész megnyugvásával szemberr pénzüg!Jigazgattiság palotájába• helyrzík tit, hol 
föl~bb~ztek. Sérelmesnek tartják ugyanis a 92; va.lószinüleg lll uobánybeváltMi hintal helyét 
szakas1. amaz intézkedésének nem alkalmazá~ · roglalja el. 
sát, amely szerint a fegyházbüntetés börtönbün,.. 
tetéssel iB' f-l51cseré' betó. 

Konyovics 6_;. ö r gy ügy és~ indi t ván y oz za, 
hogy a vádlott vizsgálati fogsitga. amelyet a 
törvényszék az ítéletbe betudott,. tartassék fönn. f 

Dorner kérte- a szabadlát>r& helyezését, 
hogy gyermekeiről gondoskodhaes&K ~ Ezt azon· 
ban a törvényszék nem teljesithetk Azt a ké· 
relmet pedig, hogy büntetését rögtön· megkezd~ 
he., se, tekintettel a bün vádi perrendtartás 606. 
szakaszának ellentétes intézkedésére.. szintén 
el utasitották. , . 

Dorner jegyző ügye igy még a királyi 
táblához fog kerü:ni. Ez azonb8.:!L· egyhamar 
nem hozhat az ügyben itéletet. Magáuak a 
}egyzők5nyvnek elk.S.szítése, tovább fog egy hó· 
n3pnál tartani. Mintegy 600 iv, tehát 2400 ol· 
dal terjedelmü lesz ez a jegyzlSkönyv~ amely 
Dorner jegyző nagyaránya bünét megörökitt 

Az elitélt jegy~.őnek különben .nég lesz 
dolga a törvényszékkeL A felesége ugyanis, 
aki most Baranyarnegyében. nevelónő~ hosszas 
habozás után végre beadta válókere..setét, a 
melynek mindenesetre b,elyt f()~ adni a bi· 

. rósá.g is. 

Az aradmegyei pénztár 
állami kezelésben. 

(A. belögJ'm.IDla•*•• ren4lelete.) 

- Az Aradi Ködoog tudóeitójától -
Arad, julius 30. 

Aradmegyéhee nagyfontosságu leiratot inté· 
zett a belügyminiszter! A leiratban fogiatt mi· 
:n:mtter!" intézkedés a kö-zigazgatás áHamositá· 
sában jelentős lépést jelent: a megyei könyve· 
lés és penettír állami keeelésbe val6 átvételét. 

Széll Kálmán minisliterelnök, mint belügy· 
miniszter ar. uj rend életbeléptetésének idejéül 
folyó évi december hó 16-át tüzte ki. Az átvt\· 
tellel az tzradi pénzügliigAzgatóság bizatott meg. 
Az alispán a sürgős kisebb kiadásokra utal· 
ványt ka.p, amelyekkel január $.ig köteles . el· 
seámolni. 

Évek óta kisért a megyei pénzkezelés ál· 
lamositásáoak kérdése s az idén vé~re megal· 
kották az erre vonatkozó törvényt. Mindamellett 
mégis később történik meg a változás, mint. a 
hogy eleintén várták. Julius elsejét hitték: a~ 
uj korszak kezdetének, ez azonban félévvel 
elhalasztatott, s igy majd csak január elsejétiSI 
kezeli az állam a vármegy~ pénzeit. 

Ez a dátum már nem csak a következte· 
tésekben él. Az 9lslS pozitivum a miniszter em· 
litett leirata - melyet nemcsak , Aradmegye, 
hanem minden megyei törvényhatóság megka
pott - határozott formában megszabja az 
időt. 

A jövő év kezdetétól a megyei számvevlS· 
ség és pénztár összes tisztviselői állami szolgá· 
latba lépneli: át. AZ eibunyl. Hofbauet· Lajos 
főpénztáros helyét már nem a vármegye 
tölti be választás ut)"án a hát.ralevő időre, mert 
a megfelelő állásra a pénzügyminiszter nevez. ki 
eg-y tiszt viselő t. 

Nlik az iparban. 
(N~U tamaAJu~l7 löiAIIK ..... t 

- Az A~ Közlötty tudósit4fától. -
Budap.ett, julme 30. 

A nők helyzet\tnek változása tan~tásukat 

is megváltoztatja. A bürókban való alkarmaz.á~ 
suk; létre hozta a !iereskedelmi tanfolyamot és 
az iper terén egyr&"" erősebbé és öntudatosabbá 
váló· müködésüknek me~felelő hatásSAl kell. len· 
nie arli iparoktatásra• is. 

li női iparoktatáti eddíg csak kisebb kali· 
berű, iskolákra szorit!lozott, amelyekben csak 
a szorosan vett női1 lrézimuokáki.t::: hímzést, 
szabást, l'arrást stb, tanitották. De föllépett a 
szükség, amely az iskolák céljainak és eszkö
zeinek közelebbi meghatározását sürgeti<. Buda· 
pesti tudósitónk arról értesül, hogy tUetékes 
helyen· megleb~tősen "onkrét formábao· merült 
föl egy föláHitandó srabóságot tanitand'6 iKtét· 
ménynek, tanmühelynek a terve. 

A kérdés el~:g nagy éR eléggé· szociális 
fontosságu arra nézve, hogy itt fogladkozzunk 
vele. Előrelátható volt, hogy a. rendszeres 
szakoktatást, amelyben' az iparos. ifje-k része· 
stilnek;. a nők számára is- létre kell ho-zni. 

Hogy mikép fogják. ezt keresatülvinnt '? 
Illetékes körökben az!. tervf'zik,. llogy a női 
ipariskolák intézményét kiterjesq.tik és bizo
nyos változásoknak vetik alá. Ezek k!)zül egyik 
fontosabb- válto-zás az lesz, hog~ sa igazi mun· 
kásnők és a házi munkákat tanu.!& polgárit uri 
leányok oktatását külön:választjá.k. A módosabb 
leányok a tanult ipar IRellett a.. saükséges álta· 
lános iSmereteket má~ helyról is megszerezhe· 
tik és meg is szerzik~ :mig a. munkásleányok. 
nak, ugy szólván,. első és utomó iskolájuk ez. 
Azért el kell válni a háztartási iskoláknak a 
kenyérkeresetre- tanilo intézettől és ez utóbbi· 
nak: ugy ~tell szervezve }&nnie, hogy az ipar· 
mellett általános képzést, tudást is adjon, ér· 
telmes, öntudatos munkásnóKet neveljen. A fe •. 
ministák és ellenfeleik vitatkozhatnak azon,. 
ht>gy helyes·e, jó-e, hasznos e a női munka ál
talában. vagy bizooyos foglallrozásoknál, de 
nem lehet vitatni, hogy ha már valami ipru'r&. 
tanitjuk a nőket, legyen az ujabb térhóditá~,. 
vagy hagyományos régi női iparág, ennek. & \a .. 
nitásnak teljAsnek és befejezettnek kel\ lennie. 
A nőket is ugy kell tanitani, hogy megszerez. 
hessélc iparágukban az önállóságot és a fejlő· 
déshez szükséges értelmi eszközöket, Mintbogy 
kétségtelenül vannak és lesznek n3gy számmal 
meRterségek, amelyek nők részére föltétlen ül 
zárva maradnak, méltányos) hogy a régóta nöi 
kezekben levő iparokat a legmagasabb fokig 
elsajátíthassák. Tudvalevö dolog pl.. nogy a 
ruhakészités, a d intcikkek iparágaiban a ma· 
napság müvész.i izlést és képzettséget föltéte· 
lezó vezetés férfikezekben van; noha a mun· 
kások tutnyomó többsége leány; ami nem ve
zethető arra vissza, hogy a leányoknak talán 
kevesebb a tehetségük, nem, mindössze sokkal 
kevesebb t..erük van a turlás megszerzésébez 

UjoD.DaD "belőpő előiJ.zetőiD.lc J.tárom .nap alatt megkapjálc az ingyenes "biztos1tás1 
kötvé:nyt. 
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husz éves zsidófiu szerelmes lett ebbe a lányba 
Mikor a cigányok azután tovább vonultak, a 
fiu velük szökött. A cigányleány feleségévé· 
lett - :de se egyházi, se világi törvény· nem 
szantesitette a házasságukat. Született két gyer
mekük is és a zsidófiu tiz esztendő óta él egy 
bíharmegyei faluban cigánymódra a cigányok 
között rongyosan, éhezve. és végezve azokat a 
munkákat, a melyeket csak cigányok azoktak 

6s képességeik kifejtéséhez, mint a férfiaknak. tartották, hogy a tegnapi differencia mtatt ma· 
A férfimunkásolr tanonbiskoláha jár11ak és rajZ" radt volna el Ludw'ig.b:; a-zt hitték, hogy hirte· 
meg egyéb tanfolyamok állanak rendelkezé· len beteg lett s .Hért m8I'adt otthon. Nem is 
sükre. A tanulóleányok legföljebb egy kis is· nagyon nyugtalkodtak miatta, annál nagyobb 
métlő iskolát látnak. Rajzoktatást - a szépér· volt,tehát a megdöbbenés, amikor féltizenegy 
zékkel összefüggő iparág alapját - hirből sem óra tájban azt jelentették telefonon Szent·End
ismernek. réről, hogy Ludwigh alig egy fél órával azelőtt 

Mindezeken a bajokon segiteni fognak a önkezével véget vetett az életének. 
maiakból to'(ább fejlesztett női ipariskolák. A A pénztárban most lázasan folyik a pénz· 
női munkát nem szabad többi alárendelt Hely· tári könyvek vizsgálata. ~y lnp arról értesül, 
zetében meghagyni, mert 8. gazdasági szükség hogy helvenezer korona hiányt konstatált.ak. 
reájuk utal. 

Sikkasztás egy budapesti 
beteg a eg it 6 p é n z lá r ba n. 

(A. p4!Ja.tAro• öag1lko .. ága.) 

- A:l. .Amdi Közlimy tudósltójától. -

Arad, julius 30. 

A főváros szociáldemokratái között nagy 
izgatottságot keltett Ludwigh Ferencnek, az Ál· 
talános munkásbetegsegélyző pénztár főpénztár· 
nokának öngyilkossága. 

Dacára annak, bogy a fópénztárnok vagyo· 
nos ember hirében állt s hogy nyomban az ön· 
gyilkosság ut~n a pénztár biztosítási zárlatot 
kért Ludwigb Fereae vagyonára, · máris olyan 
jelenségek merültek fel, melyek azt látszanak 
bizonyítani, hogy a pénztárnak nagy kára lesz. 

Tegnap este kiadott kommünikéjében ugyan 
megcáfolja ezt a pénztár, de erősen tartja ma· 
gát a hir, hogy igen nagy péne hiányeik: 85.000, 
mások starint 70.000 korona. . , .. , 

Kedd délelőtt féltizenegy órakor érkezett 
telefonon a bir a muakás-pénztár helyiségébe, 
hogy Ludwigh Ferenc főpénztárnok délelőtt tiz 
óra tájban Szent-Endrén agyonlőtte JDagát. A 

pénztárban hat nap óta hatósági vizsgálat fo· 
lyik. Két kereskedelmi miniszteri számvevő· 
ségi tisztviselő van megbizva a vizsgálattat 
Hegedüs Sándor volt kereskedelmi 1lliniszter 
ugyanis a mult esztendőben elreud~lte, hogy 
az országban lév6 összes betegsegitő-pénztára
kat vizsgálják meg. Ezt a vizagálatot az általa 
tervezett, &. be' 'crE:;-gítő·pénztárakra vonatkozó 
reformok érílek•_ . ., ~ _ ::1delte el a miniszter. 

A mult :héten a -kerületi betegsegélyz6· 
pénztárak vizsgálatát befejezte· a két miniszteri 
tisztvisaHi ifi hat '·nappal ''é'zelőtt·'·megkezdték az 
litalános tJetegsegltő ·pe~iztár -'Vizsgálatát. Teg· 
napelőttig jól ment minden, a könyvek rend· 
ben völtak; tegnap délben azonban egy 6000 
loronás különbiiztti tételt találtak, amely két
'szer'volt elkönyvelve. Ez a pénztárral szemben 
6000 korona hiányt jelentett. 

Senki sem gondolt arra, hogy a 6000 ko· 
ron& tényleg hiányzik a· pénztárból. Amikor a 
MOO korona hiányt flnfedezték, Kürsr.hener 
Jakab titkár abban a \nézetben volt, hogy az 
egész csak könyvelési hiba lehet. Ugyanez volt 
a nézete magának Ludwigh Ferenc főpénztár· 
noknak is. ~Ő mindjárt kijelentette;. hogy a 
hiányért anyagi felelősséget vállal;" de egy. 
szeramind ujabb reviziót kert, hogy egész ha
tározottsággal konstatálható legyen, hogy hon
nan származik a pénztárban az a tekintélyes 
differencia. 

A hivatalos óra akkor már letelt és az 
ujabb reviziót a két miniszterí tisztviselö teg· 
nap délelőttre halasztotta. 

, '· .. Tegnap reggel a~után mindenkl megjelent 
ftZ Altalános' munkásbetegsegélyzö pénztár he· 

·tyiségében, csak Ludwfgh Ferenc főpénztárnok 
maradt távol. Elmaradása mindjárt föltünt a 
vizsgálatot vezető két miniszteri tisztviselőnek : 

'a pénztár t()bbi hivatalnoirat azonban kizártnak 

TAN ÜGY. 
(-) Uj állami iskolák. Az 1902-1908 is· 

kolai évben a következő vármegyékben és 
közs~gekben nyilnak meg az állami elemi isko· 
lák: Abuj-Torna; Forró, Felső·Mislye. Arad: 
Nagy-Kamarás, Medgyes-Bodzás. Békés: Gyu· 
la vári, Orosháza. Bibar: Feketeerdö, Szerep 
községhez tartozó b osszuháti tanya. Csanád.: 
Kunágota, Pitvaros, Kevermes, Kisiratos. Csong· 
rád : Horgos-öttömös-puszta. Gömör: Nadabula, 
Rudnn. Hajdu: Nándudvar. Hunyad: Fornádia. 
Jász· N. Kun-Szolnok : Tiszasüly. Kisküküllő: 
Bun. Krassó-Szörény : Tonesti, Anina, Bánya· 
bogsán, Csiklovabánya, Dognácska, Ferencfalva, 
Kallina, Kohldorf, Moldova, Neumark, Oravica· 
bánya, Padina-Matje, Resicabánya, Román-Re· 
síca, Stájerlak, Szászkabánya, Szeku1, Vaskő. 
Nyitra: Bélapataka, Brusznó-Jalóvec, Gajdel. 
Kis-Canca, Kis-Próna és Pollusz, Nevidze, Kosz· 
tolna, Doliny, Osztrivreh és Vapemk, Prasnik 
és Lajda. Pest-Pilis·Solt : Budakesz, Fülöpszál· 
lá.s, Tápió-Bicske. Pozsony: Vajas-Vata. Sopron: 
Gyalóka. Szatmár:·~. Szatmár-Némett Szeben: 
Szelistye. Szilágy: Sz .• Ardó. Temes: Gertenyes, 
Nagy·Szredistye. Torontál: Térvár, Ujhely, 
Kübekháza, Nagybecskerek. Ung:· Lutya, Bun· 
kóc. Zala: Dráva-Szent-Mihály, Orechovica
és Vullar!a, Podbreszt, Csáktornya, Turcsi
cse. Zemplén : Széph11lom, (Kazinczy születés· 
helye.) E szerint a jövő· iskolai évtől kezdve 
az állami elemi iskolák száma 126-tal, az ál· 
lami tanítóiré pt~dig 262-vel gyarapodik. 

Vissza az asszonyhoz. 
(Érdeke~~ •zerelmt regéDJ'·) 

- Az Aradi Közlöny tudósltójá.tól. -

, Arad, juliUli 30. 

Csodálatos szerelmi regény apilógusa ját" 
szódott le egy·két hónappal ezelőtt egy nagyvá· 
radl közjegyzői irodában és egy előke\6 nagy. 
váradi ügyvéd előtt. · 
· .·,., , A · közjegyzői irodában örökségi tárgyalás 
volt. Heten jelentek meg a tárgyaláson :~ 'hét 
testvér, férfiak és nők. Közülök hat előkelően 
öltözködve, tisztán és a jólét minden jelét 1na· 
gán hordva jelent meg. A hetedik egy topron· 
gyos eigány volt. A ruhája tépett, rongyos. 
haja, szakálla bozontos, piszkos, sáros, cipők 
gyanánt valami bórdarabot hordoit ; egész teso· 
ványodott, kiéhellóett mivolta koborló csavargóra 
vallott. Ez·& toprongyos em)>er testvére volt a 
többi hatnak. 
· · Az elzüllött külsej U férfi testvérei vel együtt 
rövid ideje elhunyt atyjuk végrendeletének fel
bontására jött el a közjegyzőhöz. Az atya va· 
gyonos biharmegyei kereskedő volt. Halála 
előtt végrendeletében elrendelte, hogy jelenté
keny vagyona egyenlően osztassék fel hat gyer
meke között. A hetediket, a ki tiz évvel ez· 
előtt megszökött a családi háztól, kitagadta az 
örökségéből. 

· A végrendelet kihirdetésére a nagyváradi 
közjegyzői irodában megjelent azonban a he· 
tedik gyermek is: az elzüllött, a rongyos, a 
kitagadott. Ez az ember most harminc éves. 
Tiz évvel ezelőtt valami vándorcigánykaraván 
vonult át a közs~en, a melyben laktak. A ei· 
gányseregben volt egy sr.ép leány is és a fiatal 

végezni. 1 

Az elzüllött ember, a kit családja százszor 
megsiratott már, a k5zjegyző előtt találkozott 
vagyonos testvéreíveL A találkozás megindító 
volt A testvérek sirva ölelték át a züllött kül· 
sejü embert, biztositották róla, hogy épen ugy 
szeretik öt, mint azelőtt, sőt kijelentették, hogy 
az örökségből a végrendelet ellenére neki is 
egyenl6 részt kivánnak juttatni azon feltétel 
alatt, ha elhagyja mostani életet, környezetét 
és visszatér hozzájuk. 

A cigányleány fél')& komolyan, dacosan ál· 
lott jómódu testvérei között, minden szeretet· 
nyilvánitist hidegen fogadott és a mikor meg· 
kérdezték, hajlandó-e a feltételt teljesíteni, da· 
cosan ezt válaszolta : 

-Nem! 
- De,miért1 
- Mert nem hagyom ott az asszonyt és a 

két gyereket. Ha azokat nem fogadjátok be, 
én se megyek vissza. · · 

... A közjegyző elótt vége volt a drámai 
jelenetnek. A testvérek rábírták elzüllött fivé· 
rüket, jöjjön el velük -egy előkelő na~ váradi 
ügyvédhez, hogy ott mégegyszer megbeszéljék 
a dolgot. Biztak ugyanis, hogy az ügyvéd ékes· 
szólása rábírja fivérüket arra, hogy uj életet 
kezdjen. 

Az ügyvédnél először az előbbi jelenetet 
ismétlődött. A testvérek egyike felajánlotta az 
elzüllött embernek, jöjjön hozzá lakni : ő beran· 
dez neki egy szobát, egészen egyedül. lesz. 
csak akkor jön ki, ha kedve van, nem kell 
dolgoznia semmit, ruhákat, pénzt kap, a válasz 
mindig ez volt : ., ~ · 

- Az asszony . . . A gyerekek . . . 
Az ügyvéd· elővette minden ékesszólását, 

rábeszélő képességét, de hiába. Mikor azután 
gyermekkorának emlékeit idézte fel, könyezni 
kezdett és azt mondta, hogy elfogadja a felté· 
telt : visszatér testvéreihez. · ' . 

Az .Ugyvédtől boldogan •,ávoztak a testvé· 
rek, akik igy visszanyerték fivérüket. A visz· 
szanyert testvért megmosdatták, . tiszta uj ru
bába öltöztették és dédelgetve vitték haza egy 
biharmegyei községbe. .-

Az ügyvéd örömmel és jókiván;ágokkal 
bocsátotta el a csaladot, amelynek az ő ékes· 
sz6lása szerezte vissza egy elvesztett tagját és 
érdeklőd 'fe várta: mi lesz a cigánytanyáról 
visszatért férfiból. Egy hónap mulva levelet 
kapott a családnak attól a tagjától, aki magá· 
hoz vette az 'elzüllött testvért. A lt"tvél csupa 
hála és öröm. Elmondja az irója, hogy ·Józsi 
(igy híjják az elveszett testvért) ujra olyan 
lesz, mint volt és természetesen uri módra ~~ 
és ölU5zködik. . . 

Három hónapos határidőt szabtak a test. 
vérek az örökség kiadására. Ha fivérük három 
hónapig náluk marad, tisztességes, rendes éle· 
tet él, akkor megkapja az örökség reá esö ré
szét. A három hónapból pár nap hiányzott még, 
amikor az ügyréd két levelet kapott: Az egyi· 
ket az a testvér irta, c akinél a visszatért fivér 
lakott. A levél kétségbeesett bangon azt tudatja 
az, ügyvéddel, hogy Józsi két-bárom nappal ez· 
előtt bejött Nagyváradra razzal· 8 kijelentéssel, 

· · As · előfizetés ténye Aradon nyugtával, vidéken feladóvevénynyel igazolandó. .A. kötvény és a nyugta., illetőleg feladóve
vény megörzend6. 

l 
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hogy az ügyvédet felkeresi és még aznap ba· 
zatér, és aetfta t~.mt kerüli el6. Ha a1. tlgyvéd 
tud róla vaJamjt, r5gtön irja meg, mert nagyon 
aggódnair érte. Ezt tartalmazta az egyik leTél. 
A másikat maga az eltünt fivér irta. Ez igy 
hangzott: 

Mélyen tisztelt ügyvéd ur l 
Köszönöm llZ irántam való jóindulatát, 

de én nekem nem kell az örökség. En visz· 
szamegyek a feleségemhez. Csak arra kérem 
az ügyvéd urat, eszközölje ki, hogy a test· 
véreim kétszáz forintot ~:~.djanak nekem, hogy 
a kis gyerekeimnek tudjak majd hagyni va· 
Iam it. 

Alázatos szol~ája 
J6t86f, 

A levél igazat jelentett. A cigányleány 
férje visszatért a jó életből, a kényelemből, a 
tisztaságból a nyomorba, a megalázó szannyes 
munkához, a piszokba, a cigányputrlba, a fele· 
ségéhez, a cigányasszonyhoz. A testvérei uira 
els1ratják és le::nondtak:: róla egészen. 

Ez a történet pedig, amelyet ha regényben 
olvasnánk, megmosolyognánk, szóról·szóra igaz, 

Uj tanárok a zenedében. 
(A. aeaedel '161-a&m6D.J' U~••·) 

- Al. .hadi KötUYAv tudósitójától. -

Arad, julius 30. 

Az aradvárosi zenede választmánya ma 
délután ülést tartott, melynek tárgyai közt az 
intézet tanári karában történő választások ke· 
rültek sorra .. 

Az eddigi tanerők közül Saghy Emilia zon· 
gora tanárnő elhagyja állását. Eredményes, buz. 
gó müködéséérl. elismerését fejezi ki a választ
mány. 

Két uj tanerővel szaporodik az intézet ta
nári kara. Az egyik Höszly Jakab, a kivé.ló 
zenetanár, aki a zongorában fogja oktatni a 
növendékeket. Benne a zenede igen jeles erőt 
nyert. A másik Fereh Ödön polgári iskolai ta· 
nár. ki zeneösszhangzattant· és elméletét s éne· 
ket tanit. Ferehet főkép mint kitünő karmes· 
tert ismeri a közönség. · 

A választmány mai ülésén véglegesitette 
ZoZtay Mátyás tanitóképző intézeti tanárt, az 
idén felmutatott szép eredmény alapján. Kilá
tásba helyezte a választmány, hogy Kalkovseky 
Vilma zongora-tanítónőt is véglegesiti a legkö· 
zelebbi idő folyamán. 

A zenede vá1asztm6.nyában is történt vál· 
tozás. Seherhag Ernő pénztáros nyolc évi buzgó 
müködés után leköszönt tisztéróL A választ. 
mány ezt sajnálattal vette tudomásul, s fárad
hatatlan és becses müködéseért köszönetet 
mnndott neki. A pénztárosi állást a közgyülé· 
sig betöltetienül hagyták. 

Az egyéb ügyek köz1>tt tudomásul vették 
a zenede vizsgáiról szóló jelentést, me ly sze
ri nt az előmenetel teljesen kielégitő volt. Kü· 
lönösen a haladó növendékek váltak ki, bár 
általában dicséret illeti őket. A tanári karnak 
s Krispin József igazgatónak köszönetet sza· 
vaztak az eredményért. 

Elhatározták az alapszabályok, fegyelmi 
szabályok és az ügyrend kidolgo,zását., illetve a 
meglévők pótlását. Ezután több folyó ügyet és 
tandíjelengedési kérvényt intéztek el. Az évi 
lWegyüléat szeptember 14·ére tüzték: ki. 

Institoris Kálmán polgármester elnöklate 
alatt jelenvoltak: Krispin József igazgató, Geb· 
hart István, Kovács Vince, Mayer Ede, Marasch 
Gyula, Vannay János dr. 

A leánykereskedés Aradon. 
(Ad.•MII: a le6117eqortr6L) 

- .U ~ Köt~Jmg tudóel.tójátóL -

Arad, juliUli SO. 

Az eladott leányoknak ügye, a huszadik 
századnak ez a nagy erkölcsi foltja több réven 
aktuális most. Franciaországban legutóbb kon· 
gresszust tartottak a leánykereskedés meggát. 
lása érdekében s legutóbb a magyar kormány 
is szükségesnek t.artotta, hogy ezt &Z ügyet 
megbolygassa; véleményes jelentést kért a 
tllrvényhatóságoktól a leánykereskedésre nézve. 
li:gy fővárosi lap hosszu cikksorozatban leplezi 
le a magyar leányk~reskedés szannyes titkait. 

A leánykereskedésnek Aradot illető adatait 
az alábbiakban ismertetjük. 

(A fökapltáay vélemé11ye.) 

A bglügyminiszter megkeresésére lnstitoris 
Kálmán polgármester a napokban terjesztette 
föl az aradi rend6rkapitányságnak a leányk::eres· 
kedésre vofiatkozólag tett jelentését. A belügy
min1szter kérdőpontjaira az aradi rendőrkapí· 
tány a következökben válaszolt: 

1. A leánykereskedés meggátlására vo
natkozó, 1869·ből származó miniszteri ren· 
delet kibocsátása óta általállan az a tapasz· 
talat, hogy a rendelet kijátszására épen sok 
mód és alkalmn: 1.1an is hogy ezt az ezzel 
Uzérkedők annál is inkább kihasználják, mert 
az ezen cselekményt elkövel.ők elleni bünte· 
tes nu.gyon uekély aezal tJ haszonnal szemben, 
tJ mely az ilyen üeérkedéssel jár. 

2. Az aradi rendőrségnél hosszu idő óta 
Ieánykareskadés ese.te nem fordul elő. Egy 
bukaresti egyén járt ugyan itt 1890-ben, 
azon szándékkal, hogy leányokat szedjen 
össze s azokat RomAniába szállitsa, de még 
mielőtt ezen szándékához hozzá fogott 
volna, elfogta és el toloneolts a rendőrség. 

3. A leánykereskedés felfedezésének ne· 
bézségei és akadályai az aradi rendörkapi· 
tányság véleménye szerint abban állanak, 
hogy a külföldre szállitott nő u:levelet nem 
kér, rokona meglátogatásának. vagy állás 
elnyerésének ürügye alatt távozik el, vagy a 
küHöldí utlevélbRn, mint. kisérő véteti föl 
magát. Miután pedig a leánykereskedéssei 
ilzérkedők a hatóság előtt rendszerint isme· 
retlenek, a más b.atóság előtt ismert, lelep· 
lezett alakok megismertetése sohasem tör
ténik. 

4. A leánykereskedés meggátlásira az 
aradi rendörkapitányság javasolja: 

a leánykereskedésnek büntetté leend6 mi
n6sitését, annak a büntető-törvénykönyvbe 
leendő fölvételét; a külföldi utlevelekben a 
ldsér6 részletes személyleírásának fölvételét, 
továbbá azt, hogy milyen minőségben szere· 
pel a kisérő ; a vasuti és haj6tási titkos rena-
6rségnek 1 a határrend6rségnek míelőbbi szer
vezését; aleánykereskedéssel foglalkozó egyé· 
nek, az eddig ismerteknek és az ezután le· 
leplezendöknek lefényképezését, és a fénykép· 
nek az összes rendóri hatóságoknak leendő 
megküldését. Végül pedig azt javasolja a 
rendőrség : :nondassék ki törvény által, hogy 
az orseág területét igazolvány nélkül senki se 
hagyhatja el. 

A rendőrkapitányság a jelentést még e 
hó elején készítette. Érdekesnek tartjuk meg· 
emliteni, hogy az egy hete tartott párisi kon· 
gresszuson többen a leánykereskedés ellen ugyan 
oly intt)zkedéseket tartottak kívánatosnak, mint 
a minöket az aradi rendőrkapitányság hoz ja
vaslatba. 

(Az uto Ieó Itélet.) 

Az aradi rend5rségnél, ·a mint a fönti je
lentés is mondja, 1890-oen volt az utolsó eset, 
hogy leánykereskedő ügyében itéletet hoztak. 

· Egy Moln.ár Béla navü bukaresti mulató· 
bely-tulajdonos jött Aradra és itt egy oláh lányt 
igéretekkel eJcsábitva, Bukarestbe akart vinni. 
Mikor ép a va.sutra akart ülni, az állomáson 
lev6 Gajda rendőrbiztos letartóztatta. Molnár 
mindent tagadott és erl5sitette, b.ogy ezelőtt se 

UM juhu ·&.t 

liferált Aradról leányokat. A rend~rkapitányság 
160 fori"t pénzbirs4grtJ, 4 'i •apt ekárálrtJ itélte. 
Az arcképe ma is meg van a rendc5rség bün· 
ng.rl osztályában. Alacsony ember. hosszu, két
felé Tálasztott fekete szakállat visel. 

Olyan eset, a mikor már rovott, hatósági. 
nyilvántartás alatt álló nőket exportálnak kül· 
földre, gyakori, és ez a törvénybe se ütk::5zik:. 
Ilyeneket nagy számmal liferálnak BurajevobtJ 
és Bosznia egyéb helyeire, Bu.karestbe, Bdgrádba 
és egyenesen .Am~ikába. 

(A Utkos teáaylzJeL) 

Ezek: a hivatalos adatai az aradi leányka· 
reskadésnek; ezekben még nem foglaltatik 
semmi olyan, ami aggodalomra adna okot. 
Azonban bizonyos, hogy titokban mégis folyik 
a leányaxport .Aradr6l és Arad Ki'írnyékéról, s 
ezt a rendőri hatóságok a legnagyobb gon· 
dosság maflett se tudják megakadályozn}. 

Ennek a módja az, hogy a leánykereskedő 
egyes helyeken összegyüjtl utterveivel, hárma· 
sával a lányokat; ezeket elviszi Hon1átorseágba 
a hov& még nem kell utlevél. Ott a kBzpontja 
az i1yen forgalomnak. Ott a lányoknak vagy 
hamis név alatt vált utlevelet, vagy másokkal 
szerzett utlevelekkel csempészi kl a külföldre, 
s legtöbbnyire Amerikába, New-lorkba, vagy 
Buenos-..Ayresbe a lányoKat. Az aradi hatóságok: 
csak olyankor kapnak az ilyAnról hirt, a mikor 
valamelyik lányt kényszerutlevéllel szállitanak 
haza, s Aradot, mint illetőségi helyet értesiti. 

A magyében ilyen üzelmek néha Pécsleán 
fordulnak elő, a hol a szoKásban lev6 eseléd 
vásárok kitün6 alkalmat szolgáltatnak az ilyes 
mihez ; hivatalosan azonban nem jutott ed· 
dig soha az ilyen bün a hatóságok tudomá· 
sára. 

. .th·adon id6nként meg szokott jelenni egy 
gyanus viselkedésü és feltüa6 lntözetü názas
pár, a kikről azt beszélik, hogy külföldra való 
leánykereskedéssei foglalkoznak. Igaz·e ez; 
nem tudni. Bizonyos, hogy ezek Aradról soha 
senkit se vittek el: lehet azonban, hogy az or· 
-szág más vidékeiről, a hol nem ismerik őket 
ugy, mint Aradon, foglalkoznak alattomban 
i yesmivel. 

A főherceg szive. 
(.16•el Á.ct»i ~· • e•IDQ'el Jeu ... ) 

- Az Aradi KiJzlimy tudósitójátóL -

Arad, Julius 10. 

J6tsef .Agod főherceg és neje, Auguseta 
főhercegniS kisjenői tartózkodásának ér1lekes epi· 
zódja van, a mely jellemző arra, hogy Jóesef 
Agosl főherceg, a kisjenői uradalom tisztikará· 
val szemben ugyanazon szeratetet tanusitja, a 
minóvel apja. J6esef főherceg viseltetik irántuk. 

Szkalák Károly, a főhercegi uradalom fl5· 
erdészének fia. 8dalá"N Béla csintyei jegyző 

veszélyes betegen feküdt. Már lemondtak éle· 
téről, s a katasztrófát várták. A kétségbeesett, 
szomoruságba . esett családot vasarnap meglá• 
togatta József Agost főherceg nejével. 

A főerd.észt nagyon meghatotta, hogy a 
fenséges ur ennyire részt vesz &Z ő bá.natában. 
A főherceg megvigasztalgatta a szülőket, 1 

miután már látni vató volt, hogy a beteg szá
mára a földön nincs segitség, előkészitette a 
csapásra. 

Annyira ment a főherceg figyelmessége. 
hogy a bucsuzásnál kérte : engedjék meg. 
hogy 6 küldjön a beteghez papot, a ki me.g• 
gyóntasstJ. Az öreg Sz.kalák ezt is sirva kö· 
szönte meg. . 

Ezután József Ágost főherceg a feleségé· 
vel vísszakocsizott a kastélyba. Ott azonban a 
vadászatok, meg egyéb dolgok foglalták el, 
ugy, hogy a papról,· meg az igéretről m«gfel•/J· 
ken#. 

., 
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1902. julius ll. 

Lefeküdt. Valami azonban nem hagyta 
nyugodni ; érezte, hogy valamlr61 megfeledke
'Zett. De azért elaludt. Ejjel egy órakor azon· 
ban fölébredt, . s ekkor eszébe jutott neki az 
&Helejtett igéret. Fölkeltette a r..selédséget, a 
komornyikját : 

- Hamar papot küldeni a Szicalá~ fiához l 
Az éjjel egy órakor a kastély egy cse

lédje ezzel zörgetett Lengyel kisjenői plébános 
lakásán: 

- A fenséges ur kéri a tisztelendő' urat. 
menjen el Szkalák főerdész fiát gyóntatni ... 

A plébános azonnal engedelmeskedett a 
kérelemnek s elment. meggyóntatta a jegyzőt. 
Reggel bat órakor a beteg meghalt. 

A főherceg szomoru szivvel ballotta meg 
főerdészének családi gyászát, de a szomoruság 
mallett egy kis lelki megnyugvás töltötte el. 
Arra gondolt : mit érezne most, ba éjjel egy 
1Sral(or nem ébred fel, s nem teszi meg. amit 
i.gért ... 

HIR EK. 
A Boczk6-utca rém e. 

- Mozgalom egy kofa ellen. -
Arad, julius 30. 

A Boczkó·ntcai Angot-anyó nagy gondot 
okoz azoknak, akík az ő Btand·ja körül lak· 
nak. A Stand körülbelül az Arany csillag mal
lett van, s arról nevezetes, hogy a világ leg· 
ékesebb draszticizmusai innét röpködnek a le· 
vegőbe, a lányos családoknak örökös rémüle· 
tére. 

Itt székel ugyanis egy Vostyinár nevü gyü
mölcsös-kofa., akire örökös a panasz, hogy a 
legkarikásabb kaszárnya-virágok csak szelid 
fohászkodások az 6 stílusához képest. A sok 
gorombaságot végre megunták a környék la· 
kói, s megkérték a főkapitányt, hogy a vastag 
nyelvü Angot-anyót helyezzék. el onnét. 

A Boekó-utcai lakosok kérelmére a fóka· 
pitány meg is vonta a korától ae árusitási en· 
gedélyt, de az felebbezett a tanácshoz. A ta· 
nács nem méltányolta az utca lakosságának 
erkölcsi fölháhorodását és a kofát visstahelyelte 
régi jogaiba es régi helyére. 

A kofa pedig most még huszár-kápláro
sabb, még eifrább hangu, mint aminő volt. 
Lányos apák, anyák, kétségbeesve beszélnek 
róla. Attól tartanak, ha sokáig ott marad, ne· 
lrik kell elköltözni. 

. Most magához lnstit6ris Kálmán polgár
mesterhez akarnak fordulni, hogy vizsgálja meg 
az ügyet és számüzze végkép a Boczkó-utca 
kl)rnyékér61 a kofát, ki a silusa miatt réme lett 
az ·egész utcánaK. 

- Az angol király felgyógyult. Lonaonból 
táviratozzák: Edvard király gyógyulása már 
annyira előrehaladt, hogy a király tegnap már 
képes volt egy bot segitségével néhány lépést 
tenni. 

- A képviselöház átadása. Fővárosi tud6-
sitónk táviratazza : Megirtuk már, hogy az ál
lam és székesfőváros k3zött egyezkedés folyik 
a régi képviselőház átadása tárgyában és hogy 
& képviselőház llázllagyi hivatala Bobula János 
épitészt bizta meg az épület felbecsüléséveL A 
becslési jegyzőkönyvet azóta bemutatták a ke· 
reskedelmi miniszteriumnak is, a hol azt fe
lülbirálták. Az f\gyezkedési tárgyalások folyt&· 
tása céljából ma Csávossy Béla háznagy, udvari 
tanácsos Budapestre érkezett és még a délelőtt 
folyamán érintkezésbe lépett a főváros megbi· 
zottjával, Vaseilievics János gazdasági tanáU3oS· 
sal, a kivel együtt állapitják meg a régi képvi· 
selt)lláz átadásának m6dozatat. 

ARADIKÖZLÖ:NT. 

- Változások a püspöki karban. Az E-s je· 
lenti: Bchlaurh rArinc halálával két egyházi 
máltóság üresedett meg. Az egyiket, a naiQ
váradi püspökséget hamarosan betöltik s mint 
a beavatott körökhöz igen közelálló helyről ér
tesülünk, báró Bornig Károly veszprémi püspök 
lép Selaucll Lőrinc örökébe. Báró Hornig Ká· 
roly utódjául a kormány Várady L. árpád ka· 
nonokot, a vallás· és közoktatásügyi miniszte
rium osztálytanácsosát szemelte ki. A püspök· 
jelölt osztálytanácsos Iloaszabb idő óta vezeti a 
miniszterium katllolikus ügyosztályát és ugy 
világi. mint egyházi körökbeu nagy kedvelt· 
ségnek l}rvend. A bíborosi kalap adományozása 
későbbi időkre marad ugyan, de kétségtelen, 
llogy az ország második kardinálisa a győriek 
ifju püspöke, gróf Beéehenyi M:iklós lesz. A 
nagytudásu, széles látkörü győri püspököt egy· 
aránt kedveli az udvar s a hercegprímás, a ki· 
nek immár évek óta igen bizalmas embere . 
Családi összeköttetéseinél fogva nagy a befo· 
lyása a katholikus arisztokrácia k<Srében is és 
bizonyos, hogy bíborosi kinevezése mindenfelé 
megelégedést fog kelteni. 

- A király unokája a Tátrában. Bzepesvár· 
aliár6l jelentik : Báró Beyfried Ottóné Rózsa· 
hegyről tegnap meglátogatta Szmreesányi Pál 
szepasi püspököt schavniki kastélyában. Reg
gel 9 órakor érkezett és az egész napot a gyö
nyörü parkban töltötte. Délután 5 órakor a 
püspök négyes fogatán Poprádra és onnan fo· 
gadott kocsival Tátra· Lornniera utazott. 

- A felsö 19ányiskola nyilvánossága. A 
Somogyi Gyula igazgaLósága alatt fennálló aradi 
felső leányiskola egyév előtt nyilt meg, mely 
idő elég volt ahhoz, hogy az intézet életreva· 
lóságáról bizonyságot tegyen. Ennek a felsőbb 
helyról való elismerése, hogy az intézet szá
mára a kért nyilvánosaági ;ogot a vallás és köz
oktatásügyi miniszter megadta. Az erről szóló 
értesitás most érkezett le Aradvárosához. Mint 
nyilvános felső leányiskola bizonyára csak len· 
dületet fog nyerni ez az intézet, melynek nem
régiben láttuk a temesvári felső leányiskola 
tanári kara előtt bemutatott szép eredményét 
az évzáró vizsgálat a\kalmával. A minisztert is 
kétségkivül ez az eredmény késztette a nyilvé.
nossági jog megadására. 

- Az aradvárosi adókivatö bizottság f. é. 
augusztus hó l·én d. e. 9 órától a szürszabó, 
takács, magán tanító, tégla és cserépégető, tej· 
csarnoktulajdonos; temetést rendező, termény
kereskedő toll- és tojáskereskedők lll. osztálya 
kereseti adóját fogja tárgyalni . 

- Az aradi Ogyvédi kamara a nyári szinidő 
előtt ma délután tartotta u\olsó választmányi 
ülését, melyen folyó ügyeket és több fegyelmi 
ügyet tárgyaltak. AZ ülésen Szalay Károly el· 
nöklete alatt jelen voltak : Steinitzar Félix tit
kár, Avarfy Ferenc, Nemes Zsigmond dr., Pop 
C. István dr., Priegel István dr. Tolnai János dr. 

- A fiókposta uJ helyisége. Az aradi pos
tahivatal az alábbiakat teszi közzé: A Széche
nyi-utcában levő fiókpostahivatal augusztus h.ó 
l-vel a Karolina.uteába költözködile át; a for· 
galom megosztása szempontjából, továbbá ne
hogy . a főpostahivatalnál munkatorlódás álljon 
be, felhivatnak mindazon postát igénybevevők. 
kik a Széchenyi s Wesselényi-utcától, illetve 
városházától a városligetig, illetve radnai utig 
terjedő városrészben laknak, hogy a postakül
deményeiket a fiókpostahivatalban adják fel. 

- A csodadoktor ás a felesége. B.drojá" 
József dr. budapesti orvosról és eltünt felesé
géről regényes dolgok keltek szárnyra. Az asz. 
szony, akit öngyilkosnak hittek, megkerült, s 
most mit tehetne ~gy ebet : az urával együtt 
cáfol. Mint fővárosi tudósítónk sürgönyzl, Sztro
jánné jogi képviselője kijelentette ma, aogy a 
vádak, mely&k:et 8zab6 Árpád az orvosról ter-
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jMztett, alaptalanok. Betrojá• "e"' 1aip,.otucW• 
a (eluégét, nem gyötörte, s az asszony nem is 
akart elkövetni öngyilkosságot. Szabó életve
szélyes fenyegetése késztette Tordán való ma
radásra az asszonyt, kit Szabó apjának közben
járása szabadított meg az erőszakos szerelmea 
hatalmából. Igy jutott haza a férjéhez. 

_;_ A világ királyn6ja. Vilma, a hollandusok 
dédelgetett királynője visszanyerte egészségét, 
a malynek megromlását oly őszinte részvéttel 
nézte az egés~ világ. Sót régi gömbl>lyü szép· 
ségét is visszakapta már, a miben minden or· 
vosi kurán fölül nagy része volt a mindenfelól 
oly hizelgő mártékben megnyilatkozó szaretetnek 
is. Legfőképpen e~ névtelen francia poéta ver· 
se tette boldoggá a királynőt. Ez a vers ter
mészetesen a poézis összes elképzelhető virá· 
gaival diszitette föl ugy lelki, mint testi bájait, 
sőt minden bók betetőzéséül a világ királynl
jénele nevezte el őt. Vilma naponta elolvassa 
e költeményt, a mely hite szerint egyik leg
lényegesebb tényezője az ó hizó ·kurájának. A 
miből látható, hogy a "világ királynő"·je is 
legaláhb egy tekintetben olyau, mint - min
den asszony. 

- Öngyilkos gyógyszerész. Gyomáról 
táviratozzák, hogy ott Saj6si Béla gyógy
szerész megm&r,gezte magát. A harmincöt 
éves embert halva találtak reggel az 
ágyában, s az orvosi vizsgálat a mérge
'Zést konstatálta. Azt hiszik az öngyilkos
ságra család.i bajok indították. 

- Tanitók vasuti kedvezményes jegye. A 
budapesti tanitó-testület kérvényt intézett a 
kereskedelemügyi miniszterbez, az iránt, hogy 
a féláru vasuti jegyek kedvezményét terjesztené 
ki a tanitókra is. A miniszter ezt - a mint 
fővárosi tudósítónk táviratazza - megtagadta. 
A kormány ugyanis azon az elvi állásponton 
van, hogy a vasuti díj-kedvezményben, az ál· 
lamiakon kivül, a törvényhatóságoknak csa~eís 

a azoros értelemben vett közigazgatási tisztvi· 
selői részesülhetnek. Ha a kormány ezt az ál· 
lAspontot elhagyná, az arra vezetne, hogy meg 
kellene adni a kedvezményt a k6zségi, feleke
zeti- és egyéb nyilvános intézetek tanitó·sze
mélyzetének, továbbá a rendezett tanácsu váro· 
sok és községek tisztviselőinek is. Ezt pedig, 
pénzügyi érdekek ből. nem lehet megten ni. 

- Kubelik cáfol. Bécsból táviratozzák: Ku· 
belii Jan, a hegedümüvész, nyilatkozatot tesz 
közzé, a malyben testvérének a Pester Lloyd· 
ban k6zzétett levelével szemben megvédelmezi 
titkárát és· testvére vádját alaptalCJnolenai nyil· 
vánitja. 

- A braganzai herceg uj pályája. Bécsben, 
-·a F. M. értesülése szerint - az illetékes 
körök azzal a tervvel foglalkoznak, hogy F•· 
rene.e J6esef braganzai herceget, ha sikerill 
neki ép bőrrel menekülnie az angol esküdt· 
biróság kezébölt áthelyezik - a tengeréseethe1. 

- 4z öngyilkos nagykereskedö aradi pár· 
baja. Megemlékeztünk tegnap Batz~erger Lajos 
budapesti nagykbreskedőnek öngyilkosságáróL 
Az öngyilkos életének érdekes epizódja volt 
az alábbi, a malynek elintézésa Aradon tör· 
tént. Salzb~rger gavalléroson élt. Fogatot tar
tott és egy szinésznónekt a Magyar Szinház 
egyik bolygójának udvarolt. A sz ép Lola volt 
a szive hölgye, akit Robelly hódított el tőle, 

még pedig igen érdekes módon. Lola 1900. 
nyarán Kolozsvárott vendégszerepelt. A mág
nás-városban sok erdélyi gavallér rajongott 
érte, de Robelly volt a legszerencsésebb. Ro· 
belly abban az időben vivó-kurzust tartott ot
tan. A sok udnrlótól körülvévo, vigan élte 
világát a kisasszony s éppen emiatt támadt 
afférje Salzbergernek Robellyvel. 6 csapott fel 
a Lola lovagjának s táviratilag provokáltatLao 
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lalzbergert. A párbajt Aradon vivták meg s 
az a Robelly Jenli sulyos megsebesUlésével végA 
zódött. 

- Gyöngyi Izsó a pécsi szinház tagja. Gyön·· 
wi Iz~:~ót, a Vigszinház és a kolozsvári Nem· 
zeti szinház Yo]t népszerü tagját NádMsy Jó .• 
zsef, a pécsi Nemzeti szinház igazgatója, társu· 
latához szerziidtette. Az arnugy is ·.kitűnő ta
gokból álló társulat Gyöngyivel egy kiváló .~ró· 
nl lett gazdagabb. 

- Temetés. Közbecsülésben állott polgár· 
társunk, Messer Salamon temetése ma délután 
folyt le nagy közönség részvétele mellett. A 
gyász.szertartást teljes segédlettel Rosenberg 
Sándor dr. főrabbi végezte, ki az imák elnang
zása után olyan megható gyászbeszédet tartott, 
hogy egy szem s~m maradt köny nélkül. ·A te
metésen a bitközség elöljárói Kohn S. N. alel
nök vezetése alatt jelentek mőg. 

- Egy város tlizkára. Szegeden a város 
:szérüskertjében nyolc év. óta ilyen id5tájt ren
desen tüz pusztit. A tüz, a mint egy tAvirat 
jelenti, most se maradt el. Ejjel kígyuladt a 
azérüskertben Uibb asztag gabona. A kár ed
dig vagy 20,000 iorona, de a tüz még egy
re tart. 

- Házasság pápai diszpenzációvat Csáky 
Tódor dr..t, az irgalmasok budapesti kórházá
~nak volt f6orvos'át' fl rend f6n6ksége elbocsátot. 
·ta" ai rendbal 'és a 'pápa külHn ·· · dispen táctóval 
szerzet6si fogadalma alól fölmentette. Egyuttal 
engedelmet kapott, mint' a · ( ·Magyhr Állt~m je· 
lenti, hogy a tridenti' zsinat határozatainak: fi
gyelembevé~eléV'el házasságot' ·kössön~ ·~gy kat· 
holikus asszonynyal. A pápa ' .. ezt a db'Penzációt 
a legritkább esetben adja meg. 

- Az écskai merénylet. M ahrmann Ernő 
dr. egy ujságiró előtt valótlannak jelentette ki 
a Nagybecskereki Birlap azon hirét, mintha ó 
HMnoneourt Félix gróf ellen revolvert fogott 
volna. A Nagybe~kereki Hirlap eredeti értesü
lését főntartja s annak igazolására most a kö
vetkezőket írja : 

Tudósítónk szombaton délben fél 12 óra· 
kor utazott ki Éeskára, aho~ Harnoneouf't gróf 
és a szeraplök legnagyobb részének társaságá
ban délután félhárom óráig készitette pontos 
jegyzeteit az eset minden részletéróL Harnon· 
court gróf maga adta elő a tényállást s meg 

· is mutatta tudósitónknak azokat a helyeket a 
szalonban, a melyekről Wahrmann Ernő dr. 
revolverét elsütötte. Nem egyszer, hanem négy
szer. Az első két lövésl kúsérletnél Wahrmann 
dr. észrev"tte, hogy revolvere nincs megtöltve, 
visszasietett azobájába s golyóra töltve a fegy · 
""rt, njb61 nekirontott vale a grófnak s kétszer 
elesattant.otta a ravaszt. Wahrmann dr. még 
eröf:,ödött is, bogy a záró készüléket fölnyissa, 
de oly ideges volt, hogy meg se mozditbatta. 
Az első lövési kisérle~ után, a zajra . besietett 
don Jaimt herceg is, l:lkit a második · kísérlet
nél, ha az siKerült, könnyen eltalálhatott volna 
a golyó. Wahrmann dr. tebát igen1s négy iebm 
~leott házigazdá}ára, ezt állitja maga \.a házi· 
gazda, ezt mondották tudósitónknak a ·többi 
szereplők is. Harnoncourt gróf a kastélyból 
Winkler jószágigazgatóhoz vezette át munka
társunkat, aki ismételte azt, amit a~. gróf mon
dott. Ugyancsak igy adták elő a tényállást.: az 
összes szemtanuk s több községbeli uri ember. 
Hogy a házigazdát mennyire megdöbbentette a 
merénylet, bizonyitja az is, hogy öreg komor· 
nyikját éjjeli 6rökért küldötte, hogy Wahrmann 
d rt. letartóztassák. A községházán meghallot. 
ták ezt a többen f~lsiettek a kastélyba, ahol 
Hliraoncourt grófot fölvilágositották, hogy ez 
lehetetlen, mert Wabrmann dr. mindenfelé is
mert url ember, aki e] nem szökik az esetle
ges vizsgálat előL A Nagybecskereken meg
forduló écskaiak szórul szóra ugy tuiják elő az 
es11tet, mint ahogy megirtuk. Nagybecskereken 
még ma is konsternációval beszélnek az écskai 
botrányróL . 

- A körözött császár. Arról a körözésről, 
me.ly Vilmos császár ellen a prágai hivatalos 
lbpban megjelent, megáHapitották, hogy a kö· 
Jözést tartalmazó levelezö-lapot négy nappal 
azu~án, hogy Vilmos császár marienburgi beszé· 
dét tartotta,~ a lemberg krakói RYOrsvonatba 
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dobták. Az irásból'azt következtetik, hogy a le
velező-lapot intelligensebb ember irta és eg) · 
len~yel diákot gyanusitanak vele, aki német 
egyetemeken is tan1.1lt. A falrnerült gyanuokok 
azonban nem elegendők arra, hogy a diákot le· 
tartóztassák. 

- A közbiztonság Aradon és másutt. A 
rendőrségi adatok érdekes összehasonlitásra ad
nak alkalmat Arad és más városok között. 
Arad rendőrsége - beleértve a detektiveket, 
mezóőröket stb. - 97 emberből áll. Hogy e 
szám mily csekély, kitünik a következő ada· 
tokból: 

Budapest rendőrsége 1676 
Bécs • 2 800 
Berlin .. 495 5 
Hamburg 

" 1100 
Münhen 11 517 

s~emélyból áll. 
A budap'ólsti rendörség területe 24348 
A. bécsi 

" " 18007 
A berlini .. " 

6061 
A drezdai ,. 

" 3561 
A müncheni 

" " 684 0 
A hamburgi 

" " 
7 408 

A londoni .. • 30211 
hektár. 

Igy tehát Budapesten minden 13'9 hektárra 
jut egy rendőr, Bécsben minden s·s hek,tárra, 
Balinben minden 1·07 hektárra, Hamburgban 
minden 5'1 hektárra, Münchenben minden 13·2 
hektárra, Drezdában minden 6·05 hektárra és 
Aradon 115 b.ektárra egy r~diir. Aradon tehát 
egy rendór szemei őrködnek 265 katasztrális 
hold teriileten akkor, ha mind a 97 rendőr éj· 
jel nappal megszakitás nélkül szolgálatban áll 
napról-napra. 

--: Halálozás. Bzlalák Béla csintyei községi 
jegyző e hó 28 ·án, életének harmincadik évé
ben ml'!'ghall. Temetése ma délelőtt ment végbe 
Kisjenőn. A elhunytat kiterjedt rokonság gyá
szolja. 

- Fenyeget az olasz bor. Rómából irják, 
hogy Padova tartomllnyban a bor ára· a kolosz· 
száli.a tultermelés következtében oly olcsó, mint 
még talán soha sem volt. Némely vidékeken 
az oszterlákban óraszámra lehet inni; más vi· 
dékeken a bort tejje1, szárnyasokkal, kukori
cá.val stb. cserélik be. 

- Leégett gőzmalom. Es.éken,. a mint 
lapunknak táviratozzák, a . KeUner J. és 
társa eég nagy gőzmalma Itigyuladt és 
leijesen porrá, éyett. A malom biztositva volt. 

. A kár tóöb százezer korona. 
- - Garnault kisérlete. Dr. Gernault párisi 

orvos tudvalevően heoltatta magát ,valóságos 
halálmegvetéssel ál1ati tuberkulózissai csak 
azért, hogy Koch tanár állitásával szemben be
igazolja, hogy az állati tuberkulózis igenis át
megy az emberbe, Garnault most ugylátszik 

, , elérte célját. Tudományos teoriája diadalt arat 
'az ö él~te árán. Párisb6l jelenlik ugyanis, hogy 
Garnault család~a és barátai nagyon aggódnak 
a tudós állapota rn1att. Környezete 1 már, bizo· 

· nyos ·szimptomák föllépése esetén, el van ké· 
szülve a beoltott testrész amputálására.·, A ' ki 
Gernaultot látja, tisztában van , vele, hogy. a 
tudós egészsége meg van támadva. Folytono· 
san izgatott és kedvetlen. Arca egészen meg
váltc.zott s s ugy látszik, nagy lelki küzdelmei 
vannak. Ehhez járul, hogy a legutóbbi fölolva· 
sásával kudarcot vallott, mert a Trocaderoban 
. nem volt több, mínt háromszáz ember s azok is 
· csaknem mindnyájan laikusok voltak. Ezen Gar

nault nagyon fölháboro:l.ott. A tuberkulózisról ki· 
a:lott müve mely ezer sürün teleirt oldalra terjed, 

· szakértők véleménye szerlnt; páratlan a maga 
nemében. Míndazonáltal sokan kárhoztatják őt 
a miatt, hogy Kochot megtámadta könjvében 
s különben is nagy ellensége neki. A tudóst 
rendkivül elkeseríti, hogy a világ nem rnéltá· 
nyolja eléggé azt., hogy ő a saját életét felál· 
dozza a tudomállY érdekében, hogy · a Eoch 
teoriáját megdöntse vele. Pedig ha csakul(yan 
bekövetkezik a katasztrófa, hogy tudniillik 
Gernault áldozatul esik a veszedelmes experi· 
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mentálásnak, egészen bizonyos, hogy az utó~· 
kor mint hőst, félistent és vértanut fogja em-
legetni. · , · 

- Tejeskocsi i.ltal elgázolt alezredes. Báró
Dürfeld Rudolfot, a S-ik tíroli császárvadász
ezred alezredesét, tegnap amint az . ezrednek 
Hütteldorf melletti gyakorló terére lovagolt, su. 
lyos baleset érte. Hütteldorf mallett e~y , tejes
kocsi lova nekjrontott a báró által nyargalt 
lónak. Ez megijedt, a báró kiesett a nyeregből 
s a tejeskocsi· keresztül ment raJta. Több bor
datörést és a nyakán és a felső combján zuzó· 
dásokat szenvedett. 

- Tüz Galsán. 7át Juon galsai lakos háza 
a napokban leégett. A lüz keletkezésének oka 
ism~retlen. A kár kétszáz korona, mely a Trans· 
sylvania biztosiló társulatot terheli, hol a ház 
biztositva volt. · ·. ~'l' 

- A majdáni véres bucsu. A távirati jelen
tés alapján megírtuk ma, hogy a torontálvár
megyei Majdán községben egy csendőr megse· 
bezett szuronyával egy legényt. Az eset rész
leteit a következőkben írják nekünk: Bucsu. 
volt vasárnap a faluban, ott gyülekezett össze 
az egész környék, söt szllmosan voltak szege
diek is~ Gera Ferenc csöndesen iddogált pajtá
saival az egyik korcsmában, mikor észrevették, 
hogy elfogyott a sziverjp k. Gera vállalkozott 
rá, h~gy hoz a boltbóL Athaiadt tehát a népek 
tömegén. a. Bröder·.féle .szatócsüzlet-be. A fellé· 
pésében volt-e valami ijesztő,· vagy mi történt 1 
elég az hozzá, hogy Bröderné 1 hirtelen neki 
ugrik és arcul üti. Nyomban pedig kiabál a 
csendőrök után. Aufsatz Imre csendőr jött elő. 

- Előre, ~ biztatta a legényt. 
- Hova el'öre 1 · 
- A községházára. 
- Nem vagyok én gonosztevő, hogy elhur-

coljanak, - méltatlankoriott a fiu. - Hiszen
még engem vertek meg. 

De a csendőr erősködött. 
- Csak előre ! 
- Azért sem megyek, mondta Gera. 
Most már puskatussal, később a szurony· 

nyal biztatták. Ekkor sebesült meg, azonban 
csak könnyebben. V égre megunta a buza-vo
nát és rést találva az embertömegben, elkez
dett rohanni. A csendőr m!ndenütt a nyomá· 
ban. V égre is egy kőfal elé kerültek, a fiu: 
végső menekvésében, hogy megmenekedjen a 
szégyenteljes bekisértetéstól, átvetette magát. 
azon és belefordult , egy száraz kutba, ahol 
alaposan összetörte magát. Ezzel aztán elhagyta 
a csendőr. Helyette hozzátartozói vitték hor
dozhaló ágyon haza, ahol bekötözték a sebeit. 

.. :.l.!' Az anyós, mint büntetés. 'A torontálme· 
gyei Muslyán történt· az a\ nem 'ro indennapi 
hisiórial hogy egy legény megszöktette az. 
anyósát. Gr-uies Sándor melencei. borbélylegény 
ugyanis négy hónappal azelőtt bagóhitre lépett 
Stüsz Jusztina 21 éves muzslai lellnynyal. A 
Jellny, aki különben már ötször 'és különbözó 
férfivel szökött meg a szülői háztól, pünkösd 
tá ján megunta a családi 'életet és ott hagyta 

;Gruicsot s hazajött mostoha apjához, Krajesik 
Jánoshoz. ,Oruics azonban tegnap utána jött 
Muzslyára. Csak a leány és az anyja, Kovács 
Mária voltak otthon. Oruics erre felpakolta ko
csira bagóhitű feleségét és anyósát, s elvitte 
Melencére. Mikor Krajcsik délben hazajött a 
munkából, nagy . .ij1Qglepetéséra üresnek találta. 
a fészket, olytui uresnek, hogy a falon függő 
szögeken kivül semmi sem volt a lakásban. 

: Gruies ugyanis az anyóssal és annak leányával 
együtt az iYsszes elvihető holmit és butort ma· 
gávai vitte. Krajcsik a feleségével csak vad
házasságban él, nem törődött. volna, mert elég 
baja volt már vele, a 'holmiait 'azonban nem 
hagyja s ezért lopás miatt lőljelentette a nagy
becskereki rendőrségnél a szökevényeket. Kraj
csik egyszersmind kérte a panaszt felvev(} 
Weinhardt rendőrhadnagyot, bogy. ugy csi
nálja a dolgot, hogy Gruicsot ne büntessék 
meg, az anyósa rét•~n ugyis eléggé meg van 
büntetve. 

- A Calais-csatorna átuszása. Montagne 
Holhein bires angol uszóbajnok a napokban át 
akarja uszni a Calais csatornát s nemrégiben 
uszópróbát tartott. Csaknem öt órái~>t volt a 
vizben s megpróbálta,· hogy a part mentén Do· 
verből Ramsgateba uszszék. Tizennyolc an~ol 

,mértfBldnyire uszot.t. Először a melláre fekve 
uszott-· és huszonöt lökést csinált percenkint, 
de csakhamar a hátán folytatta az uszást és 
akkor husz lökést csinált percenkint Olyan 

•. 
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gyorsan haladt, hogy a nehézkes es.ónakok kö· 
o::w vetni sem tudták. Ki akart menDI a esator
, .- ná ra, '!ogy az ár telj es erejét- kiprób-álja, de a 

h1Jllámok ezuttal roppant erősek voltak s a 
esónakak nem követhelték. Három vagy négy
sz~r ment oda az orvos csónakjáh')Z, s anélkül, 
hogy megf gta volna a esónakot,. ~~skiv~natot 
kapott folyós állapotban, s azookt vul vaJaske· 
nyeret. Aztán mindL· tovább volt és csalogatta a 
vi?be a tengeri b~tegségbe esett és átázott utaso· 
kat a csónakokróL A csónakok a hullámok nagy· 
sága miatt még Ramsgateig sem követhették, de ő 
mégsem akart fölszii.llni a csónakba, hanem 
v1sszauszott Dealba. 6 volt az egész társaság
ban a legfrissebb. Pulzusa és szive rer:dese~ 
-vert. Dover-calaisí utját csak váraUan vihartol 
1élti. A távolság reá nézve aránylag csekély, 
mivel két évvel ezelőtt negyvenhárom mérföl· 
det uszott egyfolytában. 

- Gyermekkocsik szezonja. A szép nyári 
n :J pokon sétára VIszik a kis babá kat, s ilyen· 
kor persze gyermekkocRikra van szükség. A 
g~·ermekkocsik épp annyira alá vannak ve~':e 
a divat szeszélyének, mint bárml más a v1la· 
gon, s ig_y szórakozásnak, mulatságnak is be· 
válik, ha a korzón, vagy a parkban sorra m~g· 
fij!yeljük a kis kocsikat, melyek közül egyik 
másik oly fényüzéssel és eredeti izléssel van 
be,·endezve, hogy szinte megirigyeljük a ben· 
neülő kis apró~Hígot. Akik csinos (és arnellatt 
fölötLe jutányos) gyermekkocsíkat, fekvő és ülő 
szflrk:ezettel, óhajtanak beszerezni, azÁnknak igen 
aiánlhatjuic:: Porter Vilmos Nagy ruházát a 
SMbadság·téren. Ezen cég minden téren a leg 
jobbat nyujtja,· s valóban gondoskodik arróJ, 
hogy a közön::;ég kello időben a szükségeseket 
be~Mrezhesse. Az ismert fényké?kedvezmény 
igen kellemesen Mintheti éppen azokat, kik 
gyerm~kkocsit vásárolnak, mivel kis gyerme· 
kiik arcképét ingyen megnagyittatják:. Csupán 
a papírkeretért fizetendő három korona. 

"7 Az aradmegyei közkórhaz bete~forgalmá
nak kimutatása. 1902 j unius havárol: Maradt 
a mult hóról 119 fi, 108 nő, e hóban felvétetett 
ápolásra 161 fi, 84 nő, összesen ápoltatott 280 
fi, 192 nő= 472. Ezekközülelbocsájtatott gyó
gyulva 75 fi, 59 nő, javulva 55 fi, 25 nő, gyó· 
gyulatlan 6 fi, 8 nő, meghalt 15 fi, 8 nő, ösz· 
szes fogyatkozás 151 fi, 95 nő, maradt ápolás 
alatt 129 fi, 97 nő Osszesen 226 ; ápolási napok 
száma 6451. 

- T. üzletfeleink s~ives tudomisá~ hozzuk, 
hogy Révése Nándor könyv- és papirkereskedó ur&t 
(Sz.abadságtér 20. szám. Telefon 265.sz.) képviselöség· 
gel ruháztuk fel, ki elfogad minden a nyomdánkat, 
valamint az Aradi Közlöny kiadóhivatalát erdekló 
m•.·gbizásokat. 

A lelenc regénye. 
(A. teme*Gbea hai.AU ger.mek., 

- A7. A.-adi Kö"zlimg tudósiMjátóL -

Arad, julius 30. 

Erdekes ügyben nyomoz a budapesti hete· 
dik kerületi kapitányság. Néhány nappal ez. 
előtt a kapitányság-on megjelent Karger Fe
renené olmützi illetőségü nrnő. kinek férje egy 
ol:nützi gyárban van alkalmazva és jegyző
könyvbe mondotla a kBvetkezóket: 

Tizenhat esztendővel ezelőtt Olmützben egy 
Troján Adolf nevü házaló került házukhoz. A 
házalóval volt egy szökefürtös, kékszemü har· 
madfél éves leánygyermek, klről a házaló azt 
mondotta, hogy Mag·yarországon. Bia·Torbá.· 
g j on, a temetDben egy kereszt tUvében találta. A 
gy~rmeket megkeresztelték Mária névre és 
od;.adták a házalónalr, aki elkértEt Azután ma· 
gá val vitte, de, me rt rosszul me nt a dolga, 
hát felajánlotta a gyermeket Kar.geréknek. Ezek 
örökbe fogadták a leánykát és mert saját gyer· 
m •kük nem volt, gondját viselték. 

Azóta tizenhat esztendő mult el és a leány 
egyszerre cs~:~.k busulni kezdett. Nagy unszo· 
lásra megmondotta, hogy ismeri származását 
és bánkódtk anyja után. Kargerné, hogy a 
leányt megviga:;ztalja, eljöt.!. Budapestre és it· 
ten a hetedik kerületi kapitányság-on följelen
té::;t tett. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Kistelekg Imre rend6rtofotalmazót bizták 
meg a· n~omozással, kinél a nyomozés során 
jelentkezelt egy ()zvegy .Ambrózy Gézáné nevü 
urnő és magának követelte Kargerék nevelt 
leányát. Előadta, hogy 6 anuak idején, mikor 
a leány született, férjétől, aki ügyvéd volt, el· 
váltan élt, férje pedig Kossuth-falván tartóz
kodott. 

Néhány hónavpal a gyermek születése után 
eljött hozzája egy 8zabó Katalin nevü ápolónó 
Ambrózy Géza megbízásából és kt'irte, hogy 
kü1dje ki a leánykát Kossuthfalvára, Ambró· 
zyné ezt megtettP, annál is inkább, mert férje 
akkorában már nagybeteg volt és igy kivánsá
gát nem akarta megtagadni. A gyermeket nem 
küldölték vissza és néhány nap mulva az a 
hir érkezett, hogy Ambrózy haldoklik, az asz· 
szony ezzel azonnal Kossuthfalvára ment ki, 
hot a haldokló azt mondotta, hogy a gyermek már 
nincs meg. azt kitették Biatorbágyon, honnan 
egy Troján nevü házaló elvitte magával. Am· 
brózyné mindeddig hirét sem hallotta. 

Ennek most tizennyolc éve lesz. Hogy mi 
igaz és mi nem a regényes históriából. azt 
a rendőrség további vizsgálata lesz hivatva ki· 
d erit eni. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Párbajozó királyi ügyész. Min~enesetre 

különös dolog, ha a ktrályi ügyész, ktnftk t'lső 
sorban kötelessége a törvény ellen vétöket ül· 
dözőbe venni. maga is a törvény ellen cselek· 
szik. Dehát a sokatemlegetett "társadalmi kény· 
szer" elől mégseat térhet ki. Igy járt ~egutóbb 
Atányi József, a szo1noki királyi ügyészség ve
zetője is. Szeotpéteri Sáránnk a szolnoki tör· 
vényszék előtt folyó szenzációs férjgyilkossági 
pünpörében mint közvádló szerep~lvén, a tár
gyaláson összetilzött a védővel, Kerekes Gyula 
dr. szolnoki ügyvégdeL A véqő !lrovo~ált~ ~~ 
ügyészt s az Urák feljöttek. a fóvarosba, a hol 
aztán megverekedtek kardra. A budapesti kir. 
ügyészség, tudomást véve a párbajról, megin· 
ditotta az eljárást s ma nyujtotta be vádiratát 
a párba}ozó királyi ügyész és az ügyvéd ellen. 
Mindenesetre érdekes lesz a tárjiryalás, mely 
után nyilván fegyelmi eljárást is fognak indi· 
tani dr. atányi ügyész elien. • 

§ A gyermekpusztitók. A "kosaras asszony• 
és tár..,ai bünpörében Langer Jenő dr. a buda• 
pesti törvényszÁk kBzponti vizRgálóbirója vezeti 
immár a vizsgálatot. E mellett azonban a rend· 
őrség is tovább nyomoz s az ügyben ujabb 
terhelf5 bizony itékok marültek fel. Tanuk bizo
nyitották ugyanis, hogy Horváth Lajosné érint· 
k:ez.ett özvegy Fábián Józsefnévet kit a kosa· 
ras asszonynak neveznek. Bebizonyosodott az is, 
hogy Horváthné nővÁre, Horváth Mari szintén 
járt FábiánoénáL Mikor Horváth Mari nem tér· 
hetett ki többé ennek beismerése elől, azt 
mondta, hogy a gyanus embert valami orvosság 
miatt kereste fel. Fábiánné, a mint ismeretes, 
a nép haragja elől menekülni volt kénytelen a 
régi, józsefvárosi lakásábóL Innen a VI. kerü
leti kültelkére költözött, a hol rBgtön felismerte 
a környék népe és szemmel kisérte. Persz.e, 
rögtön gyanusnak is találták a viselkedését. Es 
látni vélték, hogy Fábiánoé a Terézváros apró 
leánygyermekeivel is érintkezik már, cukorral 
és pénzzel édesgeti őket magához. Többen tüs· 
tént a rendőrséghez siettek ellene panaszkodni. 
A törvényszéknél folyó vizsgálat során dr. Lan· 
ger, a pártatlan szigoráról ismert vizsgalóbiró 
intézkedései folytán az ügyheu valószinűleg 
már a holnapi napon érdekes fordulat várható. 

. § Elitélt plébános. Hegyi Antal, Csongrád 
város plébánosa ismét megjelent a szegedi tör· 
vényszék ~lőtt, ahol mint vádlottnak, vádlónak 
és tanunak, kétségtelenül leggyakoribb su-repe 
neki Yan. Most becsületsértés mil~ott állott a 
törvény előtt. Borbás Míhály csongrádi főszol
gabirói irnok ugyanis valami be nem hajtott 
jogilleték dolgában végrehajtást foga.latosi· 
ta.ni me~jelenL a plébánián. Hegyi azonban nem 
a legkedvezőbben fogadta , a bírósági kikül· 
d ö t tet. 

- Egyen meg a fene téged - t :madt 
Bvrbásra - meg a kötelt>sségedet. Bánom,!is 

• 
én, akármit foglalnak le, hiszen esak zaklatás 
a céljuk. Hanem bogy merészel nálam sr.em· 
telenkedni 1 Takarodjék ki, maga szem'elen. 
disznó l 

E miatt a becsületsértés miatt a járásbiró · 
ság 300 korona pénzbüntetésre itélte Hegyit, 
akinek a fölebbezését mosl a törvényszék el· 
utasitott&. 

NAPIREND. 
Jallas 31. Csütörtök. Róm. kath. naptár: Loj. lgn~~. 

- Protest.a.ns naptár: Gtrmán.- Görög-keleti naptár (JU
lius 18.): Emilian. - A nap kél 4 óra 21 perckor, nyug· 
szl.k 7 óra 19 perckor. - A hold kél O óra 37 perckor. 
nyugszik 4 óra 8 perckor. 

Kölosey-kónyvtar. Nyitva van bétfön, szer~án és szom· 
baton délelőtt ll ~-12~ óráig; kedden, esu_tö~kön es 
pénteken delután l ~-2'1. órll.l.g; vasárnap es unnepn~t· 
~okon zárva. Helyiség: Ereklyo-mU»eum helyisége rnelletti 
ulésterem. 

ldiJóatáa. A központi meteorologiai-lntézetnek. Aradr.t 
üildött táviratat ezerint a mai napra a következő idöjá· 
ru várható: Melegebb, száraz, zivatarok. • ... 

Julius 31. Az aradi Kossuth-asztaltársaság Petoft-un
nepélye este 8 órakor (Jó pásztor.) 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
== Vásár Pankotán. Auguszlus 2 és 3·lin 

tartják meg Pankotán az országos vásárt. mt>ly 
- mint tudósitónk irja - látogatottnak igér· 
kezik. 

= Az aradi közuti vaspálya és téglagyar 
részvénytársaság forgalnú kimutatása 1902. 
julius l-től 15-ig. Személyszállitás 1902. julius 
1-től 15·ig 22364 személy, bevétel 4163 koron& 
80 fillér, 1901. julius l-től 16-ig 24129 személy, 
bevétel 4509 korona 20 fillér, 1902. január l-lől 
julius 16-ig 233059 sz~mély, bevét~l ~6134 k?· 
rona 20 fillér, 1901. Január l·t51 JUliUS 15·1g 
250119 személy, bevétel 48259 korona. Teher
szállitás 1902. julius 1-töl 15-ig 1429860 klg., 
bevétel 1886 korona 52 fillér, 1901. julius 1-t•)l 
15-ig 804780 klg., bevétel 1116 korona 86 fillér, 
1902. január l-től julius 15-ig 18976130 klgr., 
bevétel 22184 korona 38 fillér, 1901. január 
i-töi juiius 15-ig 17418730 kl~ .. bevétel 17913 
korona 58 fillér. 

= Fizetésképtelenségek. A b~csi éreditoren: 
Verein a követkazó fizetésképtelenségekről tesz je~ 
lentést: Poscar Antal, Trieszt. - Székely .Miksa, 
Ujpest. - Juszt Gusztáv, Bécs. - Schneller Adolf, 
Temesvár. - Transchiner Károly utóda divatáru
cég Kalocsa. - Vachta Anna, Várna. - Nabel· 
Derg Márkus, Rohatyn. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Julius 30. -

Jlagyar tl86rendil: Öreg nehéz pAronként 400 kilo
gram.mon felüli sulyban 103-5 fillérig, öreg közép páron· 
ként 300-400 kilogramm sulyba.n -- fillérig, fiatal 
nehéz páronként 320 ldlogrammon felüli sulyban 112-4 
fillérig, fiatal közép páronként 2ól-320 kilogramm suly· 
ban 110-1 fillérig, fiatal könnyü páronként 200 kiJo
grammig terjedő sulyba.n 108-9 fillérig. 

Szerbiai: Nehéz páronként 260 kilogrammon felüli 
sulyban lll-4 fillérig, közép páronként 240-260 kilo
gramm sulyban 110-2 fillérig, könnyü páronként 240 ki· 
logramiDig terjedő sulfban 108-9 llilérig. 

Serté8létszám. Julius 27. napján volt készlet 46,78i 
darab, julius 28. napján f!rlhaJtatott 457 darab, juliUS 
28. napján elszállíttatott 49Q. darab, julius 29. napján 
maradt lészlet 45,7!)3 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos arfolyamok 
a hadape•tt Arfl· fl• érUkU:udéa. 

Budapeat, julius 30. 
Magyar aranyjéndék 4% • . . . . • • . . •• 
Magyar koronajáradék 4% , •... , ••..• 
Magyar arany 4 !j,% . • • • • . . . • • • • . • 
Magyar ezüst 4 !j,% . . • • • . . . 
Magyar keleti vasut . . . . • . . . . • • , , 
Magyar földtehermente~>it6si kötvény . . • • • • 
Magyar italmegv áltási kötvény . • • . . • • • , 
Horvát·szlavon földtebermentesitést kötvény • • 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
OsztrAk papírjáradék . • • • 
OsztrAk járadék: ezüst . . . . . . . 

Ul. :U 
9790 

119.-
100.-
119.-
97.90 

100.-
97.:,0 

:aD!>.- . 
162.-
101.50 
101.50 

Osztrák járadék. arany . • • . • . . 
KoronaJáradék . . , . . . • . , • . . • • • . 
1800-lki államsorsjegyek . . • 
Osztrák-magyar bankrészvény • 

121.50 
99.50 

• 1!12.!>0 

Magyar hitelbankrészvény • . . 
Osztrak hitelb&nkrész\(uy •.. 
Osztrák-magyar állam\ ~ut . . . 
20 frankos arany (Napoleondor) 
Ném!'lt birodalmi márka . • . 
Londont •.••••••..•. 
Páris • • , . . . • • • • . • • 

. 159~.-
712.-
679.-
703.-

• • 19.00 
117.-
239.66 
9).20 
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10 ARADIKÖZLÖNY. 
fG,örgy és az az ellenérzés, ::nelyet az orvos Budapesti árú- és érté~~~de. 

- ...... nna.., táriratl iodósi.taea. -

a.Hpeet. JuliilS so. 

· · ~, 'Jránt rontatott, ez utóbbit nem agg:.tsztotta mos· 
tanában, mert alig látták: egymást s ha néha 
össze is találkoztak az étterem ben, vagy az oJ
't'asószob~ban, George tekintete oly közömbösen 
siklott el az orvos areán, hogy Fitzallan 
nem kételkedett, hogy az az emlék, melyet lá
tása lady May vőlegényében krltett, régen eJ 

~ A buzakinAlat nagy, a vételkedv gyllnge. 
Lanyha frll.nyz&t mellet.t 1~,000 méter:aAzsa kerilli torga
Jomba. lS--20 fillérrel olcsóbb katon. B87éb gabonane
mek laoJ'hAk. IdőJárlia aép. 

~ u 6fwl,cror: 

Busa októberre • • • • • • • • 6.M-- 6.8~ 
&oM olrlóberre • • • • • • • . 5.7._ 5.7~ 
Zab októberre •••.•.•• , 5.23-- 5.24 
Tengeri Jnllusra • . • . . • • • -.--.
Tengerl augusztu8la • • • • • • 4.6Z- '.GS 
Tengeri 1903. mf\jnsra • • • • • ,,84- 4.8i 
Repce auguatu.sra . • • • • • 10.30-10.35 

ZdrlaC l 6f'oltor: 

Bau októberre • • . • • • • • &.M- 6.65 
Hose októberre • • . . • • • • •U4- 6.75 
W októlierre • • • • . • • • • 6.26- 5.26 
Tengeri Jullusra • • . . . . • • -.--.-
Tengeri augnamm-a . • • . . . 4.t4- 4 85 
'hngert 1903. mi:IJ118r& ••••• 4.85- 4.87 
R.epee ~UJgUSSiusr& • • • • • . lO.S0-10.35 

ZdrW s nlwr: korona 

Outrll.lr: hltelré8zvéll1 • • , . • • • • fflO.
Magya.r hitelrészvény ..••••.. 113.
Le&á.mitolóbank részvény .••••• 436.
Bima-Jinrányi nami'.! réoszvéDJ' .••• ~4.-
0estrá.k-m&gJ'u államvuuU réuvéDJ 103.
Közutt T88Ut • • • • • • • • •••• 022.50 
Y~ Tillamoa naut rée&véDJ ••• 810.~ 

Szeazilzlet. 
- JuliilS 30. -

Jl.tJÁ JtgVzúeiftk: KészArú nagyban nyers szesz 115 
korcm4. kicsinyben 117 korona; flnomitott szesz nagyban 
118 koron&, ldosinyben 120 korona hordó nélkül, per 100 
ltier 96, beleértve 70 korona fogyaezti:l8i adót. 

8trárikJll ~ 12'80-13·- korona mmázsánként. 

REGÉNY-CSARNOK 
·utpn6zls. 

- AAcol HPaT· -
lrta: H a r C-, L D. !MJ 

(FolfbtiJa.) · 

Percivalné s a rokonai annyiból szerencsé
sek voltak, hogy egy folyosón kaptak hat szo
bát. melyek köz;ül ötöt hálószobának, egyet pe
dig nappalinak használtak. A st:obáii: mind egy 
üveggel, fedett verandára nyiltak, melyet esős 
napokon lebetett sétálóbelynek használnis mely 
viruló növényeivel s virágaival rendkivül ked
Tes hely volt. Bertram és FitzaliRn a nyugati 
pavilJonban találtak megfelelő szállásra, ablaka· 
ik éppen szemben voltak Pereivalék lakosztá-
lyának ablakaivaL . 

A villa tulajdonosai orvost is tartoltak a 
vendégek kényelmére s Fitzallan jónak Játta, 
hogy e kartárkiával szemben a legelőzékenyebb 
s Jegbarátságosabb legyen. Szt!renesére találtak 
is hamar érintkezEi pontokat. malyeknek segit
ségével megb&rátkozhattak. Freherne orvos ra· 
jongott a villamos fürdőkért s egyáltalán a ha
ladás harátja volt az orvosi tudományokban, 
azért Fitzallan kOnnyen érdt~klődést tudott ben· 
ne kelteni gyógyitómódja íránt. 8 mivel F1tzal· 
1ftn elég okos volt, hogy néha kik:érje kartársa 
Ulnácsát, azonkivül pedig renkivül szellemes, 
szeretetreméltó társalgó volt. csakhamar meg· 
hóditotta doktor Frehernét. A Quisis.ana-viHa 
valóban ideális tartózkodási hely volt s még ta
lán az a zsörtölödő ember, akiról azt beszélik, 
hogy a menyorszá.gban is talált egy s más 
kifogásolni valót s azon papaszkodott, hogy na· 
gyon ned ves felbőre ültették s hog-y a dicsfény, 
amit kapott, nagyon M és a nyakába esuszik, 
- még az sem talAlt volna semmi kifogásolni 
valót. 

Kittyt az utóbbi időben megtévesztette a 
buga magaviselete, mert Helén vidámnak. sőt 
sokszor pajzánnak látszott, ugy, hogy a nénje 
azt bitette el magával, hogy Helén könyei azon 
az éjszakán csak álom következményei lehet· 
tek. A két testvér soha se emlegette azt az 
éjszakát s Helénnek Georgeboz való szeretete, 
miután legyőzte az első esalatkozást. olyan ön· 
zetlenné lett, hogy elég volt számára az a tudat, 
hogy szereteté ... ek tárgya boldog, ha nem is ő 
nyujthatja neki ezt a boldogságai. Talán Fitzal
lan hipnotikus szuggesztlójának is volt része a 
dologhan s nem lehetetlen, hogy Helén. szivé· 
ben még mindlg élt veJami csodálatos fordulat 
reménye. mely minden pillanathan beáJlhato~t. 

van IAledve. 
FitzaJlannak a levele. malyben feleségével 

Ludatta, hogy Merltonba költözkMött. az uton 
találkozott Nazaréna soraival; a fiatal asszony 
Rzt irta, hogy a nagybátyja Pgy .veszedelmes 
mütétet sokkal szerenesésebbt>n állt ki, mint 
az orvosok remélni merték volna s hogy. bár 
teljes egészségét soha visszanyerni nem fogja, 
mégis állapota most olyan kil'\légitCI hogy nincs 
többé szüksége ápolásras igy Nazaréna a legköze· 
lebbi hajóval elindulhat hazafelé. Fitzallan először 
azt gondolta, hogy tiverpoolig elib.e megy a fele
ségének. de aztan megváltoztatta a szándékát 
s azt táTiratozta feleségének, hogy amint meg· 
érkezett Liverpoolba, a legközelebbi vonattal 
induljon Meritonba. ahol várja. 

Közben Ray, anyja folytonos unszolására, 
megigérte, hogy ellátogat Meriton ba, amelyet 
Aya néni nlóságos paradicsomnak irt le a le· 
veleiben; meg kellett azonban vaUania magá
nak. hogy fCiképpen azért igérte meg a Merin
tonba való utazást, mert azt remélte, hogy birt 
fog hallan i N azarénáról. 

Örvendetes meglepetésére anyjának legkö· 
zelebbi levele azt a hírt hozta, hogy Fitzallan· 
né másnap megérkezik a Quisisana viilába s 
bizonyára soha egy hét sem tünt fel Ray ellitt 
olyan hosszunak, mfnt az, mely e hir vételének 
napja s odautazásának ideje közt l11folyt. 

Percivalék, mint George csufolódva jegyez· 
te meg, csak ugy hemzsegtek az állomáson mi· 
kor Ray megérkezett. Maga George is ott volt 
persze s akárhogyan esufolódott ls, azért arca 
esak: ugy ragyogott az örömtől. mikor ~escse 
megérkezett. Ray nem mert F!tzallannáról tn· 
dakozódni, félt, hogy elárulja magát, de hama· 
rosan szabadult a családi körbiH azzal a kifo· 
gássaJ, hogy megnézi, bol belyezték el kedves 
Pontó kutyáját. A portás megnyugtatta, hogy a 
kutyának kitünő helye van, & megmutatta neki 
az utat az ólak felé. R'ly lassan sétálgatott az 
az ültetvénJ'ek közt a mondott hányhan s az 
ut egy kaDyarodásánál szemben találta magát 
Nazarénával. • 
1 . A fiatalasszony sétáról tért haza : világos 

szürke ruhája, melyet sötét prém szegélyezett e 
hullámzó stru-ctoliakkal ékesített vUágosszürke 
Rembrandt kalapja elragadóan il1ett neki. Mi
kor megpillantotta Rayt. rózsás ragyogás szállt 
az arcára s kezét nyujtva az ifju felé, halkan, 
reszkető hangon sz.ólalt meg. 

- ó Percival ur! Nem is tudtam, hogy 
ön itt van. 

- Csak pár pillanattaJ ezelőtt éreztem, 
asszonyom, - felelt Ray, a magáéban tartva 
N~zaréna kezecskéjét, - bár látogatásomat 
már hetekkel ezelőtt megigértem és vártak iR. 
Önnek tán kellemetlen, hogy itt vagyok 1 -
kérdezte aztán aggód va. 

- O nem, egy c.seppet Kem, - felelt a 
felelt a fiatal asszony nyugcdtan. - Viszont· 
látásra Percival ur. Nagy sétát tettem s most 
fáradt vagyok. 

A bájos fejecske könnyed meghajlása tu· 
datta Rayvel, hogy Nanazéna nem ónajtja a 
kiséretét s a fiatal ember lelkében az a sejtás 
ébredt fel, hogy a fiatal . asszony mindenesetre 
fog utat és módot találni arra, hogy találkozá· 
sukat és együttlétülr:et. melynek már annyira 
örült, egészen illuzóriussá, lebetetlenné tegye 
anélkül, hogy Ray az ellen bármit is tehessen. 

S ez a sejtelem nem is esalta meg Rayt, 
Nazaréna minden feJtünés nélkül ugy tudta in· 
tézni a dolgát, hogy alig látták egymást tanuk 
nélkül. Igaz. bog~· ::ly azzal vigasztalta magát, 
hogy az asszony mégis csak veszedelmesnek 
tar~ja, mert olyan következetesen elkerüli, de 
mégis bosszantó volt egy fedél alatt lenni az 
imádott asszonnyal s mégis oly távol lenni 
tőle, mintha egy egész óceán feküdne köztük. 

(Po}ftatúa t~Jvetkezft.) 

A felelÖli nerteeztö távollétében a aerl:eeziésért felelős : 

V••• B,z .. 
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• Vasuti közlekedés. 4;·' - *"6117• 1an. ft1 • .,_ b• 1-&~n. -

ARADRÓL ARA.DRA 
Bud-..e•t ,.,, Itulat: 

Nagyváradn reggel 6.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. '-~ 
Gyorsvonat délután 4..21 
SzeméJrvonat este 9.35 

Erdély fel•é: 
SzemélTvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soboninig délután 2.04 
Személyvonat d. u. 4.07 
RadDára délután 6.35 
Gfonnooat eet.e 1.18 

Te•esv4r feJ.{I: 
Személyvonat reggel 6.1~ 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyesvonat délután 5.-

Szeged feJé: 
Vegyesvonat reggel 7.10 
Személyvonat d. u. 4.11 

Brád felé; 

B11dapeet f.,ól értezik: 
Személ]"Vonat reggel 6.~ 
Személys.z. tv. reggel 9.10 
Gy orevonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.32 
Gyorsvonat este 7. U 
Szmv. Szoinokról este 9.-

Erdély felil: 
Soborsinrol reggel 6.~ 
Gyorsvonat reggel 8.08 
Személyvonat d. e. 10,50-
Radnáról délután 2.36-
Gyorsvonat délután 4..00. 
SzemélyYonat este 8.37 

TeMetvát fel il: 
Vegyesvonat d. e. lO.U 
&emélyvoat d. u. 3.« 
Szeméipanat éiiel lO.W· 

Szelfld felil: 
Személnonat reggel 8.3b 
V egyesvonat este 7.06 

BrMI feJil: 
Szeméirvonat reggel 6.25 Gurahonczról azm. r. 8.03 
Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. 11.
Gurahonczig szm. du. 4..30 Személyvonat este 6.56 

M#ljus 1-h'll bezárólag szeptember 3().ig ünnep- ée· 
vasárnap, valamint a radnal búcsúnapokon Jön Ra.dnáról 
egy vegyesvonat este 8 óra 23 perckor. 

NYILTTÉR.* 

Köszönetnyilvánitás. 
Mindazoknak, kik kedves halottunk 

DENGL KAROL Y 
kereakedő és háztulajdonoe 

végtisztességén való megjelenésük és 
részvétük nyilvánitásával, mély fáj
dalmunkat enyhiteni igyekeztek, ezuton 
mondunk őszinte köszönetet. 

Arad, 1902. julius 30. 
A gyászoló család. 

Foronc-tór ós szt-László-ntca sarkán 
ujonnan épült hérházban 

háro~ szép uri lakás 
f. évi november 1-töl kiadó. 

Bővebbet 8zirmal A..ntalnál, Zri 
nyi-utQa 4c. alatt. 

Telefon-szám: 368. 

Előleges jelentés. 
Kass- vendéglő kerti helyiségében 

1902. évi augusztus l-én, pénteken 
és a következő n~pokon 

afivárosiorpheunt 
és a bicsi Ronacber mutatób6l összeállitott , -v-.A.IIEC, l F#TE~ 

különlesességek előadása 
22 világhirü, elsórangu múeró fellépte litter. 

J. Oszkár igazgatósága alatt. 

&CMIYell4tlen ld• eJ~etén - el6adM a teremben . 
&anatlk me~r. 

.&vebbet a falragaszok és a napi hirdetések. 

' 
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1902. julius ~1. 

Ma.gy .kir. állam,-, ÜEletvezet.öség Szegedin. 

- 23921-1902. 8~ 

Hirdetmény. 
A magyar kiré.lyi államvasutak 

szegedi üzletvezetősége nyilvános 
versenytárgyalást hirdet a Temes
vár Józsefváros állomáson létesi· 
tendő fütőbázi iroda, lakó épület 
és szénfészer előállitásával járó 
épitési munkálr végrehajtá.sára. 

A tervek, a költségvetések az, 
~gységárjegyzék, a szerződési ter
vezet, az ajánlati minta a pályáza
ti feltételek, valamint a munkák 
-végrehajtá.sához kötött feltételek 
Szegeden, a magy. királyi állam
vasutak üzletvezetősége pályafenn· 
tartási osztályában (Il. emelet 4. 
sz. ajtó) és Temesvárott a temes-

,_., vári osztálymérnökségnél a hivata
los órák alatt megtekinthetők. 

Az ajánlatok legkésőbb f. évi 
augusztus hO 22-án déli 12 óráig 
nyujtandók be alulírott üzletveze
tóség titkárságához (l. emelet 22. 
sz. ajtó). 

Az ajánlatok egy korona, az 
ajánlat mellékletei ivenkéot 30 
filléres bélyeggel ellátva és lepe· 
esételvf> a következő felirattal nyuj
tandók be: 

Ajánlat a Temesvár Józsefvá
ros állomáson foganatositandó épit· 
kezésekre vonatkozólag. 

Csak az összes munkákra tett 
-ajánlatok fognak figyelembe vétetní. 

Az ajánlat benyujtását megelő
ző napon, vagyis f. évi augusztus 
hó 2I·én déli 12 óráig 2000, azaz 
kettőezer korona bánatpénz teendő 
le a szegedi üzletvezetőség gyüjtő· 
pénztáránál (földszint l. sz.) akár 
ké.:.zpénzbfln, akár állami letétekre 

ARADI KÖZLÖNY. .. , 
FOLHIVASI 

A minoritarend háza ezennel fölhívja mindazokat, kik a 
rendház ujonnan létesülő épületében üzletet és ezzel kapcsola· 
tos mellékhelyiségeket vagy lakásokat bérelni óhajtanak, ebbeli 
szándékukat igényeik pontos megjelölése mellett alulirt házfó· 
nöknél annál is inkább jelentsék be, mert az üzletek helyes és 
lehetőleg minden igényeknek megfelelő beosztása csakis az 
ajánlattevők szükségleteinek ismerete mellett lesz lehetséges. . 

Az ajánlatok a házfőnöknél d. e. 9-12 óráig udvari 
épíilet I. emelet terjesztendák be, hol a tervek is betekinthetők. 

Arad, 1902. julius 30. 
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Aradmegyének egyik nagyohn 
mezővárosában, a főutezában 

élénk helyen fekvő 

fatelep, 
a szükséges· szinnel stb. felsze· 
relve, a hozzá tartozó iroda
és lakhelylyel együtt f. é. ok-

tóber hó l-től kezdve 

Supka Béla, 
hAzfönök. 

G urahonezt 
portlan d czement 
egyedüli magyar gyártmáuy, mely a 
magyar mérnök- és épitész-egylet áJ.. 
tal megszabott normálill.kat 60-70 szá· 
zalékkal felülmulja. rendkivül finom 
őrlésban, kis és nagy mennyiségben, 

gyári árou kapható 
Krlsáu Jáuos Arad, ugyváraeli-ut 1!. és 

lllrad-csanádi Egyesült Vasutak 
szertárá.nál 

..t.:rad 6llo0lú mellet~ 
Megrendeléseket az Arad-csanádi Egye
sült Vasutak központi irodáJa ls elfo
gad és a ezerneutet kivánatra házhoz 

szállitja. 2'1' 

ll 

i hirdetménJ. titonat 
Az uj·aradi kir. j básbi7óeág, 

mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy az Uj-ara~i takarék
pénztár végrehajtatónak, Hor·tra 
József és neje végreb.ajtást szell· 
vedők elleni 300 korona tőkeköve
telés és járulékai iránti végrAhaj
tási liKyéoen az uj-aradi k.ir. já
rásbirós;ág területén lévő, Kis-Szen t· 
Miklóson fekvő, a kis-szent·miklósi 
299. sz. tikvben A. l l. sor, (Mt 
-670.) hrszámu ingatlanokra az 
árverést 1088 koronában ezennel 
megállapitott kikiáltási árban el· 
rendelte és hogy a fennebb megje· 
lölt in~atlan az 1902. évt augusz
tus bó 18-ik napján délelOtt 10 óra· 
kor Kls Szent-Mildós községházá· 
nál megtartandó nyilvános árveré· 
sen a megállapitott kikiáltási áron 
alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan ~eesárának 100fo·át, 
vagyis 108 ·kor. so fillért kéaz. 
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal szá· 
Initott és az 1881. évi november hó 
l-én 8333. sz. a. kelt igazságügy
miniszteri rendelE-'t 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a ki· 
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értel· 
mében a bánatpénznek a biróság· 
nál előleges elhelyezéséről kiál· 
litott · szabályszerü elismervényt 
átszolgál ta tn i. 

Kelt Uj-Arad, 1902. évi május 
hó 23-ik napján. 

Az uj·;:~.radi kir. járásbíróság, 
mint telt'lkkönyvi hatóság. 

~ .alkalmas ért~kpapirokban. 

több évre bérbeadó. ®®1®®11~1®® Csáklány SándOf", 
· A bánatpénzről szóló letétjegy 
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az ajánlathoz nem csatol!lndó. 
Az értékpapirok a legutóbb jegy· 

zett árfolyam szerint számittatnak. 
de névértéken felül számitásba 
nem vétetnek. 

.Ezen fatelep sok éven át 
üzemben van és jel~ntékeny 
forgaimat mutatott fel. 

Posta utján beküldött ajánlatok 
és bánatpénzek térU vevénnyel adan· 
dók fel. 

Czim a kiadóhivatalban meg-
tudható. 1330 

Szeged, 1902. évi julius hó. 
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Az üzletvezetöség. 
(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

MINDEN HOLGYNEK 
SZÜKSÉGES ARCZBŐRE MEGVÉDÉSÉRE A 

FÖLDES-FÉLE 

MAR G lT-C REME T 
használni. 

Ezen kitünő összeAUltásu és most már az egesz müvelt vllágbna. el
terjedt készitmény 11em r;siros ke11öcs, hanem a bőr által uennal fel
szivódó vegykészltmény. Teljesen ártalmatlan és azért b!\rmily hosszu 
ide~g használva sem árt. Pár napi használat uUm megszüntet szeplöt 
máJfoltet, böratkát (mitesser) és minden areztiutátlan~ágoi. Massazs· 

hoz használva eltüntet redöket, himlőhelyet stb. 

Csakis liilll készitAlányak nlódlat, a malyak climeraa vádjegyemmel vannak lezárva. 

s;r.s- j(amisitványokt61 tessék 6vakoant t ~ 
E«J' Uget,- fora l korona. 

Jtlarglt ••appan '70 llll~r. HarKlt pouder l kor. 20 HU. 

Kapható Aradon az összes gyógyszertárakban h droguerlában. 
Ap6tfa.lván: Tar Imre, Battonyu: Fodor Istvan, Vargha Antal, Borosj~m~n: Pintér Pill· 
rencz, BorlliJ-Sebeaen: Zangerl Gyula, Berzován: Slokoly Sándor, Cs.-Apárzáll: Bouoml 
Antal, Cs.-Palotán: Nagy Albert. C~erm6n: Berkes Ármin. Eleken : Ifj. Pekk<~r Ist v '-n, 
Fllldeákon: Boros Károly, Glo$,odczon: T. Zombory János, Gurahonczon : )lolnár István, 
Gyorokon: _Maszn1lk DAniel, K.is-Jeu~n: Bay<~r György, Ke..-ermesen: Schlogl Pl>!, Knn· 
ágotán: FeJes LaJos, Kurtkson: Hackenberger LMzl6, M•dqeeegyhazán; K.~lo~sényi 
Ferencz, Mez6-Ková.ceházin: Szabady Yl~tor, M.-Radnán: U. KoeMtth Pál, Nagy-Halmi.
gyon: Hanzélroa ~dam, Nagy·Zijr>nden: 'i Aly Géza, Ó·Ptlcskán: Rokezin János, P an koiáll: 
Possvili GuoztAv, Pltvaroson; Szabados József, Székudvaron; Fromm D. Traugott. Sio 
mándon : Cs>ky Lukács, SoboTBinb&tt: K4rvlyi K!ilmi.n, Szemlakon: Hauszler Sándor, 

Tauc.zon; ltuntz János, éli Uj-Aradon; Ternajgó Géza urak gyógyszertáraibao. 
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1328 kk. albi-ró. 

Egyedfil val6dl angol 

THIERRY -féle BALZSAM. 
Egészség-rendőrileg megvissgálva és jóváhagyva.. 

---- Az tivegek fOiszereléae breskedelem·tll"ényi mlnta-védilllem alatt A!L ----

Ezen balzsam belslileg h knls~leg is has~nál: 1. Hasonlithatlan ha
tásu IP"oiP·s~er a tUd6 é& mell mínden b<tegségeínél; enyhiti a huruwt ée> 
megR~\\ntet\ a ldkllpést, eltávolltja a fájdalmas köhOgéot s meg, Ilyen !d dU 
bajokat is meg~n·ó~n·it. 2. Kit\\nO hMá~a van torokgyu\ladásnál, rekedl8ég
nél. a nyak bármely bántaimatnál stb. S. Alaposan meg~znntet minden \&Ut. 
'· Meglep~en gyó!P"ilja a máj, gyomor és a belek minden bete~égét, kO.· 
lllnll~en gyomorgorcsöt, k6!ik&t és hasrágást. &. Gj·engill hashtt;~tó és .. ér· 
tisztiló hatásu, tlszt!tja a nséket, meg~zl\nteU a hyporhondrlát ée busko· 
morságot, erősiti az étvágya! é~ emészt~st. 6. KltUnŐ szolgt\latot teu fog· 
fá.já.snál, odv.,.s fogaknA-L szájpenésznél, lllinden fog és sllljbajnál, IIJ.egs~nn
teti a felbUfOgéRt s a Azáj é& gyomor t!JHSZ azagát. 7. Knlsőleg kltUnti 
gyógyszer minden sebre, akár r~gi az, akár uj, sérUI~sekre, orbánczra, 
pattanások, r s\ulll.k, szeroOksok, égési sebekre, megfagyott tagokra, rtlh, 
kosz s ki\\tésekre, felpattogzott és érd~s kezekre stb .. megszUntetí a fejfá
jás!_ zugást, szakgatást, kosz.vényt, rulfaiást stb. Jól vigyázzon mindenld a 
renU zöld apácza-v~djegyre. - Hamisitás ellen a legbiztosabb óvszer a 
~n·áramb6l való direkt megrendelés. A szál!ltll.~ c.qakis a szabad~lma:aott 
eredeU dobotokba.·: 12 kis ..-agy 6 dupla Uveggel történik. Ausztl'ia-:W:agyar· 
ország minden postaállomá!<t'lra bérlllentv~ 12 lds vagy 6 dupla U..-eg 6.r& t 
korona, Bo!<mia és Her~zegovinaba bérmentve 12 kis vagy 6 dupla ttveg t 
korona 80 flllér. 12 kis ngy 6 dupla nvcgnél kevesebb nem szállittatlk. -
Szét.lcO.ldés Cf'ak a pénz előrill beküldéliill va~n· az OsBlieg utánvetele mellill*i. 

Miért ezenved? ::~~~~z~eágyógyitO hatásra V&D kil&tás még a le~gilolo 

Thierry A. gyógyszerésznek egyedDI valódi 

-· Centifolla·kenőese -
használatánál, amely által majdnem m1nden alkalommal, meg A fAjdalillU é9 ve11zélyee mlltétek nQ 
amputálás is elkerO.lhetők és utól~rhellen u~n· a sebek ~qógyltA!Iában, minl a fAjdalom enyhíté~ében is. 
A va 1 6di Centífolla-kenőr.s basználható: gyermekAgyas fájó mellét-e, tejfolyá!< megakadásánál, mell-meg
kelllényedés, orbt'ln~z, mlnden id1llt bajoklllll, sebes lábak vagy tagokra. ~ebek. ~ólolyAs. dagadt lábak
nál. sőt csontszúnál is ; Utés-, szurál!·, vágás·, zuzás- és Jósebeknél; mlnden idegen anyag. mlnt: Uveg 
.. agy faszilánk, homok, serét., tilvis stb. ki•zivbára; mlndenféle daganatok, kel~sek, U.madál!ok, pokol
var, sli! rákbajnil ís ; giliszta ellen, körömméreg, port~enés, sebes !Abak, mindenféle égési sebek, f~~r 
gyo• tagok, a beteg fekvéstől fáradt tagjaira, nyakdaganat, a vér b~tegségei, fUlfolyá.s, gyermek-ótvlll' 
Rt b. bántalmak ellen. Két tégelynél ke..- esebb nem kUidettk ; a szállilás csakis az árnak el6legc.s bekO.l
dése vagy utánvét mallett tOrt<'nhetlk. Két tégely 6.ra szállitól~véllel, portó és Momagol.á.ssal egyDll S 
korona 60 fillér. Számtalan elísmer6-le..-él áll rendelkezésre. Mindenki óvatik a hatástalan hamisit..-Anyok 
vál!árh\sll.tól s tessék u~n·elni, hogy mlnden tégelyre a fönti védjegy és a eJ.im: "Sehuuengel Apotliekll 
des A. Thierry in Pregrada" beégelve legyen. 

A gyógyhatásukban utolérbetlen eme két uer a romláanak nine~~ kitéve, hanem ellenkeztlleg, 
minél régebbiek, annál jobbak és hatáMsabbak lesznel<., sem a hideg, sem a mel~g á.lu.l nem atenved
nok és azért bármely évHtakbnn szMktHdhetök. Legtöbbnyire már az orvQS megerkezéselg is segítenek, 
nagyon termész~t~s, hogy ~ohasem szabad bamtsitványokat, vagy pedig más értéktelen es hatás nélkUII 
u~n·uevezet\ pótszereket használni, amelyekért a pénzt hiába dobják kl, hanem csakiR ezen ktlt rég~n 
jónak eli"mert, valódi. olcsó, megbilhatel és mindamellett teljesen ártAlmatlan vilAgbírn szert kell vásá
rolni, amelyeket miuden családban minden előfordulhatO eselyre kégzletben kell tartani. Ahol pedig 
ezen szerek a val6dis&g mindeu kellélté..-el ellátva nem vQlnuak kaphatól<, ugy kérjuk a:~.okaL koneUenLll 

Thierry (AdoiO gyógyszerésznél timitad ..Schutzangal Apothaka" Preurada bai Robitsch-&auarbr1nn 
megrendeln.L 
Központi raktár; Bndapeat TOrök _J. gyógyszertárában, Zll.grl.b li!Uelb&('.h S. uógys&ertárában, Jil.•oeben 

C. Brady gyf~eynenárában. liiSl 
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12 ARADI KÖZLÖNY. t ~Cl2 julius Si. 

TELEFON .. J(agymennyiségü 
l -ElaDó ház.· 

Az Ilona-utcza 2. számn 
l~ea:n•tu·obb vála,•t*'k 

may. ezüst es é km r- D esz ka 
tárgyakban. 

Jó órákat olcsó n 
ktlld 3 évi irtl$b('li jóUlllás 

mPl!ett prhilt vevöknek 

Konrád János 
Alkalmi vételek és eladások 

• UJ 
mely jól jövedelmez, szép ud

var és kert hozzá, -' R A D. T E M P L O M -U T C Z A 

kedvezó vételár mellett Minorita-palota. 

szabad kézből 

olcsó áron eladó. 
z á l o g c z é d u l á k, 

arany és ezüsttárgyak készpénz 
fizetés mellett a legmagasabb 
árban megvétetnek, vagy bt>· Bővebbet ugyanott a háztu-

Jajdonosnál. 1313 cserél tetnek: 

l Van szerenesém a l<özelgó bevonuláshoz 

l egyenruházati mütermemet c 

szives figyelmükbe ajánlani, hol 

-Feltünö eredmény érhető el 
a IIajós-:ré1e 

lbolya-Cré~e 
hasznMatR Altal. rnnly egy pllr nap alatt elmulaszt Szepl6, mijfott, bl· 
biro•• lt6rv6r6•llllget éa ~nlndennemll ••oztlazütl•n•••ot. E remek 
ártalmatlan cosmeticus szer a bőrben teljesen felszivódik; minek következ-

tében a hatás bámulatos gyorsasággal áll be. 

Nappal is használhatö! ==== 
A párisi és londoni hygienicus kiállitásokon aranyérmekkel kitüntetve. 

• Ára ety tégelynek 50 kr. 

lbolya-eréMe szappan 35 kr. Ibolya hölgypor fehér, rózsa es créM azlnben 
. egy drb. 60 krajczár. 

Jbolya ttj (Eau at Viotdtt ae j<ajós) egy üveg 50 krajczár. 
~ óv ekodjunk tlif1ékteten ut•nzatoktul l ~ 

Bevásár\ásnsl csakis HAJOS féle készítményeket tessék elfogadni. 

Olel!l6bb aJánlat. miut haroisih'án7 vis•zallfRNitaud6% 

Kapható a készítő feltalálónál : 

~a.jós Árpád 
gyógyszertlire. es g,Y01!CYV~'~Jeszeti la boratr.riumában . 

Arad, Andrássy-tér 22. sz., a megyeházzal szemben, 
továbbá Aradon: ''ojt.~k KúlmAn. Tábor (~yola. P~c"kún: .·\dler 

(~:f. J,ajoll. Simíwdon: 4.'lóik;y Lukó.c11 gyógys~erész uraknáL 

és 

léc z 
=elatló 

az Aradi 

Nyomrlarészvény
társaságnál. 

óra.gyára. 
ar~uyáruk kh·iteli httza. 

BRÜX, 270 sz. (Csebország). 
Jó nickel rem. óra rrt 3.7.'>, 
Valódi ezüst rem. órA. _ 5.80. 
Valódi ezüst láncz frt 1.20. 
Nickel ébresztö óra ~ 1.9á. 

Czégem a cs. és kir. birodalmi czimerrel van ki-

l 
tüntetve, számtalan al'any, ezüst kiállitásl érem, 
valamint ezernyi elismerő levél van birtokom ban. uao 

Nau képe• iil'Jero7zék luueu é• bérnaentve. 

••••••••••••••••••••••••••• • • i (lj butor-t~at\tár i 
: a Boros Béni-téren. :: 
• * * Van szerenesém a nagyérdemü közönség becses tu- * * domására hozni, hogy Aradon, Boros Béni-tér * * 2. ezám alatt (Kneff'el-féle ház) egy a mai kor igé- * * nyeinek teljesen megfelelő * 
e butor-raktárt e 

. : nyitot tam, hol azonkivtil mindennemii ko:n.yha- : * bere:n.dezés"t is raktáro11 tartaní fogok. * *. l•,ótörekvésem oda fog irányulni, hogy legjobb mi- * * nőségü áru .. jutányos árak és pontos szolgálat által nagy- •· * becsü vevőimet kielégithessem és teljes rr.egelégedésüket * * kinyerjemt miért is kérem slives megrendelésével ki- * * tüntetni és raktárarnat b. látogatásával megtisztclni. * 
: Teljes tisztelettel * 
• 13U llatJei· l'Iihály, : 
: asztalos mester. : 

••••••••••••••••••••••••••• 
~~·························-················-==-··· ·~==-: ............................................ ~·· 
" . . 
• • R.ozs:n.yay-:ré1e • • 

czukorka, 
~ pályakoszoruzott készitmeny. ~ 

gyermekeknek láz, hideglelés, váltóláz ellen kitünő siker
rel alkalmazható. Nem keserii ll Csak P.kkor valódi, 
ha a csomagoló pRpiroson Rozsnyay Mátyás névaláirása 
olvasható. . 

Fenyl illat. Hasis·Collodium. 
Különösen alkalmas a 

Rzoba leveg3jének felfris· 
si t és ére és tiszti tására 

Egy Dveg l kor. 50 fillér. 

Kitünó, minden másszert 
felülmuló hatásu tyukszem 
és bőrkeményedés ellen . 

Egy Uveg ára 70 fillér . 

Kitünő minőflégü likőr eszeneiák, melynek 
segélyével pár percz alaLt zamatos, finom 

likőrt készithetünk. 
l 

Ara,L n:vowo11 részvénytarsas~~ kö. dl.) úumdá]a. 
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